
EIGHTH��LEGISLATIVE��ASSEMBLY��OF��MIZORAM�
(FOURTH��SESSION)�

�
LIST��OF��BUSINESS�

�
FOR��FIRST��SITTING��ON��TUESDAY,�THE���19th�NOVEMBER,�

2019�
(Time�10:30�A.M.��to�1:00�P.M.�and�2:00�P.M.��to�4:00�P.M.)�

�
OBITUARY�

1.� Pu� ZORAMTHANGA,� Hon’ble� Chief� Minister� to� make�
� Obituary�reference�on�the�demise�of�Pu�Thankima,�former�
� Member�of�Mizoram�Legislative�Assembly.�� � �
�

QUESTIONS�
2.� Questions��entered��in��separate�list�to�be�asked�and�oral�
� answers�given.�

�
ANNOUNCEMENT�

3.� THE�SPEAKER�to�announce�Panel�of�Chairmen.�
�

LAYING�OF�PAPERS�
4.� Dr.�K.�PACHHUNGA,� to� lay�on� the� Table� of� the�House�a�
� copy��of� Statement� of� Action� Taken� on� the� further�
� recommendation�of�Committee�on�Estimates�contained�in�
� the� First� Report� of� 2019� relating� to� State� Investment�
� Programme� Management� Implementation� Unit� (SIPMIU)�
� under� Urban� Development� &� Poverty� Alleviation�
� Department�Government�of�Mizoram.�
�
5.� Dr.�ZR.�THIAMSANGA,�to�lay�on�the�Table�of�the�House�a�
� a� copy� Statement� of� Actions� Taken� by� the� Government�
� against� further� recommendations� contained� in� the�Third�
� Report,� 2019� of� Subject� Committee-III� relating� to�
� HIV/AIDS�under�Health�&�Family�Welfare�Department.��
�

PRESENTATION��OF��REPORTS�
6.� THE�SPEAKER�to�present�to�the�House�the�Third�Report�
� of�Business�Advisory�Committee.�
�
7.� Pu� LALDUHOMA� to� present� to� the� House� the� following�
� Reports�of�Public�Accounts�Committee�:��
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�
� i)� First�Report�on�the�Report�of�Comptroller�&�Auditor�
�� � General� of� India� for� the� year� 2011-12,� 2012-13,��
� � 2013-14,�2014-15�and�2015-16�relating�to�Taxation�
�� � Department.��
�
� ii)� Second� Report� on� the� Report� of� Comptroller� &�
� � Auditor� General� of� India� for� the� year� 2014-15� and�
� � 2015-16� relating� to� Food,� Civil� Supplies� and�
� � Consumer�Affairs�Department.��
�
� iii)� Third�Report�on�the�Report�of�Comptroller�&�Auditor�
� � General� of� India� for� the� year� � 2014-15� relating� to�
� � Health�&�Family�Welfare�Department.��
�
8.� Dr.� ZR.� THIAMSANGA� to� present� to� the� House� the�
� Fourth� Report� on� Actions� Taken� by� the� Government� on�
� the�Recommendations�contained� in� the�Second�Report�of�
� Subject�Committee-III� of� the�Eighth�Legislative�Assembly�
� of�Mizoram�relating�to�National�Mission�on�Oilseeds�&�Oil�
� Palm�under�Agriculture�Department.�
�
9.� Pu� RAMTHANMAWIA� to� present� to� the� House� the�
� following� Reports� of� Committee� on� Government�
� Assurances�:�
�
� i)� First�Report�November�2019�on�Action�Taken�by�the�
� � Government� against� the� Recommendation� of� the�
� � Committee�on�Government�Assurances�contained�in�
� � its� Eighth� Report� of� Seventh� Legislative� Assembly�
� � relating�to�Public�Health�Engineering�Department.�
�
� ii)� Second� Report� relating� to� Government� Assurances�
� � given� by� Ministers� in� the� Fourteenth� &� Fifteenth�
� � Sessions�of�the�Seventh�Legislative�Assembly�of��
� � Mizoram.�
�

OFFICIAL�RESOLUTION�
10.�� Dr.� K.� BEICHHUA,� Minister� to� move� an� Official�
� Resolution�in�the�following�form�:-�
�
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� WHEREAS� Article� 371� G� of� the� Constitution� provides,�
inter��alia,�that�–�
�
� “Notwithstanding�anything�in�this�Constitution,�-�
� (a)�no�Act�of�Parliament�in�respect�of�–�
� (i)� Religious�of�social�practices�of�the�Mizos,�
� (ii)� Mizo�customary�law�and�procedure,�
� iii)� Administration� of� civil� and� criminal� justice�
� � involving�decisions�according�to�Mizo�customary��
� � law,�
� (iv)� Ownership�and�transfer�of�land,�
�
� Shall�apply�to�the�State�of�Mizoram�unless�the�Legislative�
Assembly�of�the�State�of�Mizoram�by�a�resolution�so�decides,”�
�
� AND�WHEREAS�the�Scheduled�Tribe�&�Other�Traditional�
Forest�Dwellers� (Recognition� of�Forest� Rights)� Act,� 2006� is�an�
Act�of�Parliament�which�extends�to�the�whole�of�India�except�the�
State�of�Jammu�&�Kashmir.�However,�since�the�Act�falls�under�
clause� (a)� of� article� 371G�of� the�Constitution,� in� order� for� the�
Act� to�be�applicable� in�the�State� of�Mizoram,�resolution� of� the�
Legislative� Assembly� of� Mizoram� is� necessary.� Consequently,�
the� Act� was� made� applicable� in� the� State� of� Mizoram� by� an�
official� resolution� passed� by� the� Legislative� Assembly� of�
Mizoram�in�its�session�on�29.10.2009�as�required�by�clause�(a)�
of�Article�371�G�of�the�Constitution�and�subsequent�notification�
vide� No.� A.14014/35//09-SWD� dt.� 03.03.2010� was� issued� in�
this� regard� and� the� Act� became� applicable� with� effect� from�
31.12.2009.�
�
� AND�WHEREAS�THE�Scheduled�Tribe�&�Other�Traditional�
Forest� Dwellers� (Recognition� of� Forest� Rights)� Act,� 2006� was�
translated�into�Mizo�language�in�5000�copies�during�2011-2012�
and� disseminated� to� all� Gram� Sabhas� (Village� Councils)� and�
other� stakeholder� as� part� of� awareness� of� the� Act.� However,�
claims�for�rights�have�never�been�received.�Two�facilitators�were�
engaged�on�contractual�basis�since�2011-2012�for�sensitization�
and� awareness� of� the� Act.� However,� the� engagement� was�
terminated� from� 2016-2017� due� to� NIL� receipt� of� claims� and�
stoppage�of�funds�by�the�Government�of�India�since�2014-2015.�
In� spite� of� many� consultation/sensitization/Awareness�
Programmes� conducted� at� the� state� level,� District� and� Block�
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level� to� stakeholders� and� community� leaders,� no� claims� have�
been�received.�
�
� AND�WHEREAS�it� is�therefore�very�clear�that�the�Act�has�
little� or� no� relevance/applicability� to� the� context� of� Mizoram.�
Further,� the� Ministry� of� Tribal� Affairs� in� its� Project�Appraisal�
Committee� (PAC)� meeting� held� on� dt.� 8.4.2015� has� declined�
proposal� amounting� to� `� 10� lakh� implementation� of� Forest�
Right�Act�in�Mizoram�and�remarked�that�the�matter�in�Mizoram�
is� settled.� Consequently,� funds� for� implementation� of� Forest�
Right�Act�had�been�stopped�since�Financial�year�2014-2015.�
�
� AND� WHEREAS� THE� Scheduled� Tribes� and� Other�
traditional� Forest� Dwellers� (Recognition� of� Forest� Rights)� Act,�
2006�was�made�applicable�in�the�State�of�Mizoram�by�virtue�of�
the� resolution� of� the� Legislative� Assembly� of� the� State� of�
Mizoram,� the�only�way� to� revoke� its� applicability� in� respect� of�
the� State� of� Mizoram� is� again� by� way� of� resolution� of� the�
Legislative�Assembly�of�the�State�of�Mizoram.�
NOW,�THEREFORE,�THIS�House�resolves�------�
�
� That� the� Official� resolution� passed� by� the� Mizoram�
Legislative� Assembly� on� 29th� October� 2009� relating� to� the�
application� of� the� Scheduled� Tribes� and� Other� Traditional�
Forest�Dwellers� (Recognition� of�Forest�Right�Act),� 2006�stands�
revoked”.�
� �
11.� Dr.� R.� LALTHANGLIANA,� Minister� to� beg� leave� of� the�
� House�to�� introduce� “The� Mizoram� Anatomy�
� (Amendment)�Bill,�2019”.�
�

ALSO�
to�introduce�the�Bill�

to�move�that�the�Bill�be�taken�into�consideration�
AND�

to�move�that�the�Bill�be�passed.�
� �
�

S.R.�ZOKHUMA�
Commissioner�&�Secretary�

�
….�
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SPEAKER  : “Chapona chuan inhauhna mai a tichhuak a, 

thunun that mi hnenah erawh chuan finna a awm”.         Thufingte 13:10. 

 Vawiinah hian sunna hun hman a ngai leh ta a, kan sun tur hi  

Pu Thankima, MLA zahawm tak lo ni thin a ni a, tunah kan House Leader 

zahawm tak Pu Zoramthanga sunna hun hmang turin ka sawm e. 

Pu ZORAMTHANGA, CHIEF MINISTER : Pu Speaker, hun min 

pek avangin ka lawm e. Vawiinah obituary programme-ah kan MLA lo ni 

tawh thin, kan senior Pu Thankima hmanni lawkah kan chan a, chu chu sunna 

kan nei dawn a.  

 Pu Thankima hi 5
th

 October,  2019 (Inrinni) zing lam dar 9:45 khan 

cancer natna avangin Aizawl Hospital-ah kum 90 mi niin a boral a. Pu 

Thankima hi Pu Thanchuailova leh Pi Rotuahi te fa 9 zinga naupang ber a ni 

a. 15.3.1930 ah Sialsuk khuaah a piang a, an unau hi mipa 3 leh hmeichhia 6 

an ni a. Pi Kawlchhunthangi nen 15.12.1958-ah an innei a, fapa 3 an nei a, tu 

10 an nei bawk a. 

 Zirna lamah chuan 1942-ah Sialsuk ah lower a pass a.  Kum 1948-ah 

Mizo High School, Aizawl atangin pawl 9 a zo leh a, kum 1952-ah matric hi 

Bengali High School, Imphal atangin a pass a ni. Pu Thankima hian April 

1953 atanga 1954 inkar thleng khan Kawnpui Middle School-ah a thawk a. 

June 28 1954-ah Indian Navy-ah a lut a, he hna hi a thawh mek laiin kum 

1964 tawp lamah Navy atanga chawlh hmanga Mizorama a lo chhuahin 

Mizoram political boruak a lo sang tawh hle a. Hemi kum vek hian Mizo 

National Front (MNF) ah volunteer chu a zawm ve nghal ta a, India leh MNF 

te remna thuthlung an ziah hma zawng khan ram tana inpein a hun zawng 

zawng a hmang a ni. Ramhnuaia awm chhung hian hun engemaw ti chen chu 

Supply Minister a ni nghe nghe a ni.  

  Kum 1982 Mizoram Legislative Assembly inthlanna hmasa 

berah khan Sateek bial atangin MLA By-Election ah Pu Laldenga hmun 

ruakah thlan tlin a ni a, April ni 29
th

 ah MLA atan lakluh a ni a. May ni 15
th

 

1987 - October ni 8
th

 1988 chhungin Apex Bank-ah Chairman a ni bawk a ni. 
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  Pu Thankima hi a kum a upat hnuah amah a chak vak tawh loh 

hnu pawhin damdawi ina luh ngai khawpin a awm ngai lo va, amaherawhchu, 

September ni 3 atang khan khawsik, awmna thawhah a nei tan a, in lama 

enkawl a nih hnuin Aizawl Hospital-ah admit a ni a, hetah hian Pneumonia a 

nei tih hmuh chhuah a ni a, September ni 24-ah ICU-a dah a ni a, a chuap 

tawn tawn atanga thisen an hip chhuah sak atangin cancer hmuh a ni a, chauh 

lam a pan tial tial a, October ni 5
th

 2019 zing lam dar 9:45 khan Pathian 

hnenah min kalsan ta a ni. 

 Pu Thankima hi mi tha tak a ni a, mi tha hrim hrim kan tih ang chi, mi 

pawi sawi hlau em em mai a ni a. Tin, amah a tluang tha a, a awmpuitu leh a 

chenpuitu apiang hian kan ngaina a, chuvangin vawiinah pawh hian anni ang 

kan MLA lo ni tawh thin kan han chan hi kan chan ropui kan inti a. A kumte 

phei zawng kum 90 a kal chho mek a ni tawh a, a tam a, mahse thil dangah 

chuan a chak fu thin a. 

 Tin, Navy-a a tan chhungte pawh hian India lawng sipaite ho zingah a 

che hmasa pawl  ni bawk a, a chanchin ngaihnawm tak tak pawh a tam a, hna 

tangkai leh ropui a thawk bawk a. Tin, ram tana a thawh chhungin a theih 

tawka thahnem ngai, thianghlim leh ngainatawmin a thawk a. Vawiinah hian 

a kalsan tak a chhung te, a fate, a tute kan rilruin kan tuarpui a, Pathianin a 

kaihhruaia a thlamuan zel pawh kan duh a ni, kan chan ropui kan ti a, pawi 

kan ti a ni. Chu chu Pu Speaker, ka sawi theih tawk chin ni rih rawh se. Ka 

lawm e. 

Pu Speaker, vawiinah kan member lo ni tawh thinte sunna hun kan han hmang 

leh tur hi a pawi ka ti hle a. Keini 8
th

 Legislative Assembly hian a vawi 4-na 

turin vawiinah kan member kal ta  sun a lo ngai ta hi pawi kan ti a. Nikum 

lam khan Pu Chawngzuala te, Pu S.Laldingliana te kan sun a, kumin kum tir 

lamah Pu R.Lalawia te helaiah kan han sun a ngai leh ta a. 

 Pu Speaker, kan hranghluite tunah hian min kalsan zel ta a. Pu 

Thankima hi mimal takin keini chuan kan hre ve pha lo va, amaherawhchu, 

ani kan senior politician-te kan ram, kan hnam tana a hnathawh hun kha a 

khirhkhan em em mai a, a hluin a ropui a ni.  
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 Vawiinah Pu Speaker, helai House-a awm a tam zawk hi chuan 

rambuai harsat te, rambuai laia nasa taka mipuiin an tawrh hre pha lo hi a tam 

zawk an nih ka ring tawh a. Anni hun laia tuboh leh dolung inkara kan ram, 

kan hnam tana hnathawktute vawiinah sunna hun kan han hmang leh ta hi a 

pawi kan ti tak tak a, a kalsan tak a chhungte Pathianin malsawmin awmpui 

zel turin  duhsakna kan hlan e. Ka lawm e. 

Pu TAWNLUIA, DEPUTY CHIEF MINISTER    : Pu Speaker, vawiinah 

hian ka sawi duh chu hun rei tak cancer natna avangin he House-ah hian ka tel 

thei lo va. Min duhsaktute tawngtaina chhangin Pathianin min ti dam a. 

Tichuan heta ka absent chhung zawng pawh  House-in min hrethiamin 

rorelnaah pawh leave min lo phalsak thin a, chuvangin vawiinah Pathian 

hnenah lawmthu ka sawi lo thei lova Pu Speaker, chu chu ka sawi hmasa duh 

a ni. 

 Pu Speaker, vawiinah hian Pu Thankima sunna hun kan hmang ta hi a 

vanduaithlak ka ti a.  

 Ani hi underground-a kan awm tawh hnuah kum 1971 bawr vel atang 

khan Pu Laldeng  bula  awm tlang  kan  ni  a,  kan  C.M.  te  nen  hian,  

chutiang  chuan  inkawp  rial  rialin  hun  rei  tak  kan  awm  dun  a.  

Chuvangin vawiinah  kan  zinga  a  awm  ta  lo  hi  a  khawhar  thlak  hlein  

ka  hria.  Amah  hi  pa  thinnel,  pa  zaidam,  hawihhawm  tak,  Mizo  pa  tak  

a  ni  a,  a  bula  awm  hi  a  nuam  em  em  thin  a  ni.  Tichuan,  1954-ah  

Navy-ah  a  lut  thei  a  ni a,  Kan  Mizo  zingah  khati laia  matric  passed  

chin  kha  chu  zir  sang  an  ni.  Ani  kha  Navy-ah  te  tangin  kum  10  zet  a  

awm  a,  tunhnua  kan  han  inpawh  ve  hnuah  hian  chanchin  sawi  tur  hi  a  

ngah  hle  mai,  ram  pawh  a  tlawh  tam  a,  a  titi  hi  kan  ngaithla  thin  a  ni  

a.  MNF  leh  India sorkar-te  rem  thu  sawia  kan  inbiak  dawn khan  1984  

Pi  Indira  Gandhi  thih  hlim  vel lai khan  MNF  delegation-in  Arakan  

atangin  Pu  Kima  nen  hian  Pu  Laldenga  tawiawm  turin  kan  kal  a.  Pu  

Rajiv  Gandhi  khan  inbiakna  kan  chhunzawm  leh  dawn  nia  a  ti  a,  

chutianga  inbiakna  kha  kal  chho  ta  kha  a  ni  a.  Ka han  sawi  duh  chu  

Pu  Speaker,  khami  tumah  khan  MNF President Pu  Laldenga,  Mizo  hnam  

Pa  khan  ngaihtuahna  thui  tak  a  lo  hmang  a,  keini  Pu  Kima  nen  khan  
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kan  nupuite  Delhi-ah  kha  a  lo  han  chah  thla  ru  a.  Airport-ah  va  hmuak  

rawh  u  a  ti  a,  kan  lo hmuak  a.  In  kan  thlen  chuan wedding  cake  kha  

Pu  Denga  khan 2 a  lo  lei  a,  mi  tihhlim  nan  khan  wedding cake kha min  

zai  tir  leh  a.  Chutiang  khawpa  lo  inkawp  thin  kan  nih  avangin  khangte  

kha  ka han  sawilang  ve  duh  tlat  a  ni. 

 Tichuan,  MNF  party-ah  hian  Treasurer  hun  rei  tak  a  ni  a,  MLA  

te  niin  pension  te  pawh  a  la  thei  te  hi  lawmawm  ka  ti  a.  Chutiang  

chuan  vawiina  kan  sun tak  Pu  Thankima  hi  mi  uiawm,  ram  tana inpe  

zo  tak  a  ni  tih  hi  ka  sawilan  ve  leh  duh  chu  a ni  a. A  hun  tawp  dawn  

lamah  khan  damdawi inah  ka  va  tlawh  ve  a,  mi  a  hre  ria  ruai  chuan  

ka  hria;  mahse  kei pawh  in  check  up  a  ka  kal  leh  a  tul  tak  avangin  

Delhi  kan  awm  hlanin  a  boral  ta  a.  Vawiinah  hian  a  ni  kan  chan  ta  hi  

pawi  ka  tiin  ka  sun  a.  A  tu  leh  fate  Pathianin  a  awmpui  zel  ka  

duhsakin  ka  ui  thu  ka  sawi  ve  a  ni  e.  Ka  lawm  e. 

SPEAKER   : Member  zahawm  tak  Pu  Lalduhoma  i  lo  sawm  leh  

ang.  Zawhna  leh  chhanna  a  la  tel  tih  kha  kan  hriat  atan  kan  sawi  

nawn  leh  a  ni. 

Pu  LALDUHOMA : Pu  Speaker,  Pu  Thankima  hi   kan  ramin  

zalenna  a  hmuh  theihna  tura  a  tih  theih  zawng  zawng  hlantu  a  ni  a.  

India  sorkar  nena  remna  leh  muanna  a  awm  theih  nana  inbiakna  a  

awm  chhung  khan  Pu  Laldenga  bulah  khan  a  tap  deuh  chawt  a,  a  

kaihzavengtu  ber  a  ni  a.  Meeting  te  kan  nei  ho  thin  a,  chaw  te  kan  ei  

ho  thin  a,  pa  tawng  tam  lo  tak  mai  a  ni  a,  mahse,  a  rinawm  em  em  

a,  hotute  thu  a  kawi  a  ngila  zawm  mi,  mi  pawi  sawi  ngai  lo,  mi  

hawihhawm  tak,  Zopa  tak  mai  hi  a  ni  a.  Delhi-a  awm  reng  kha  chuan  

tih  tur  vak  an  nei  lo va,  a  lo  ninawm  ve  a,  han  relax  te  pawh  kha  

chak  changte  a  awm  ve  a,  Pu  Thankima  chungchangah  hian  thil  

nuihzatthlak  deuh  mai  sawi  tur  pawh   ka  hria  a,  amaherawhchu,  helaia  

han  sawi  chi  ni  lem  lo,  titi  naah  erawh  chuan  sawi  nuam  deuh  te  hi  a  

awm  a.  Chtiang  chuan  theihtawpin  inbiaknaah  pawh  khan  Delhi-ah  

thutchilha Pu  Laldenga  kaihzaveng  tlat  tu  a  ni  a.  Hetianga  min  lo  

boralsan  ta  hi  a  uiawm  hle  a,  mihring  mihrinna  atang  pawhin  mi  
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uiawm  tak  a  ni  hrim  hrim  a.  A  tu  leh  fate  Pathianin  awmpui  zel  se  

tiin  duhsakna  ka  hlan  a  ni  e. 

SPEAKER   : Aw le,  sawi  tur  kan  awm  tawh  lo  a  ni ang  e.  Tunah  

Pu  Thankima,  former  Member  of  Mizoram  Legislative  Assembly  sun  

nan  ngawi  rengin  minute  khat  i  lo  ding  ang  u. (One minute silence is 

observed). 

SPEAKER : Thu ang u le. Tunah chuan zawhna leh chhanna kan la 

ang a, Starred Question No. 1 zawt tur in Member zahawm tak Pu Lalduhoma 

i lo sawm ang. 

Pu LALDUHOMA   : Pu Speaker, PWD changtu Minister zahawm tak 

chhan atan ka zawhna chu :  Thenzawl leh Zote inkar kawng black 

topping hnaah hian  tunge a contractor hming leh a address, estimated amount 

 engzat nge? Physical leh financial achievement  percentage te leh a 

zawh hun tur te  ka zawt a ni e.     

SPEAKER    : Chhang turin a changtu, Chief Minister zahawm tak ilo 

sawm ang. 

Pu ZORAMTHANGA, CHIEF MINISTER      : Pu Speaker, member 

zahawm tak Pu Lalduhoma zawhna kha Thenzawl leh Zote inkar kawng 

chungchang thu a ni a, a chhanna chu –  

 Nayat Infrastructure Private Ltd., Guwahati, Assam a ni a. Tin, 

Estimated Amount nuai 1,204.25 a ni a. Phisycal achievement zawh tawhah 

chuan zawh vek tawh 100% a ni a. Tin, financial-ah pawh pek vek tawh, 

achievement za a za (100%) a ni a. 

SPEAKER   : Zawhna neitu Pu Lalduhoma. 

Pu LALDUHOMA    : Pu Speaker, session hmasa lamah khan hei hi ka 

zawt tawh a. Chutah chuan hemi kawng an khawih pah hian, Kawn atanga 

Thenzawl panna, Tualvungi Veng pawhtu kawng awmsa hei hi min tih kep 

sak lawk teh u  ti khan ka ngen a. Kan House Leader zahawm tak khan  

assurance min pe a, mahse hei hi bawhzui a ni ta lo a. Tunah hna zawh tawh 

anih phei chuan kan Chief Minister meuh in  assurance House-a a pek kha 
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department hian a bawhzui lo tihna a ni a. Kha kha min ngaih pawimawh sak 

hram thei ang em? Tawi te a ni a, thal lai chuan motor pawh a kal vek thei a ni 

a. Khami kawn atanga Thenzawl khawpui han luhna kha short-cut tha lutuk 

mai a awm avang in assurance awm tawh sa a nih bawk avangin ka ngen 

nawn leh a ni.  

SPEAKER   : Member zahawm tak Pu C. Lalsawivunga, zawhna zawt 

turin ilo  sawm ang. 

Pu C. LALSAWIVUNGA   : Pu Speaker, ka lawm e. Ka zawh 

belh duh hi a relevant tho ah ka ngai a, PWD changtu kan Chief Minister 

zahawm takin min chhang thei tho turah ka ngai a. Hun reilote chhunga MNF 

sorkar in Mizoram dung leh vang kawng chhia a siam that vek avanga 

lawmthu sawina Resolution kan pass a. Hun reilote chhung hian a chhe leh 

vek mai a, kal a hrehawm em em mai a. Hei hi eng nge a chhan tih hi kan 

House Leader zahawm takin min chhan theih ka ring a. Chulaiah chuan ka 

han zawh belh leh duh chu Champhai atanga Tuipui inkar te, Keitum atanga 

Tuipui inkar  kawng  kal a hrehawm khawp mai a. Contractor-te hi nawr chak 

dan a awm em? Chak deuh zawka heng hnathawktute hi min nawrpui dan a 

awm em tih hi ka zawt duh a. Tin, a pathumnaah chuan Biate leh Tuipui inkar 

kawng khi a zim khawp mai a, bungraw phur motor lian an kal in an tan 

accident hlauhawm khawpa kawng zim a nih avangin a tihzau hna min thawh 

sak thei ang em? Min laih zau sak thei ang em tih hi ka zawh belhna a ni e.  

SPEAKER    : Chhang turin a changtu tak Chief Minister zahawm tak 

kan sawm ang a, assurance tih te, a kar a inhlat hlawm khawp mai a, a theih 

ang ang chhang turin i sawm ang. 

Pu ZORAMTHANGA, CHIEF MINISTER   : Pu Speaker, Thenzawl 

lama Zote nen an inkar kawng chungchang  kha han sawichian leh pawh a tha 

a. Hei hi PMGSY phase 8-na hna a ni a, 2013 kumah tender koh a ni a, 

sanction amount chu kan sawi ang kha a ni a. Tichuan, hei hi black top ni lo 

in Cell Filled Concrete Pavement (CFC) an tih hi a ni a. December ni 21,  

2018 nikum khan thawh zawh a ni a. Tin, a chhah lam hi a granular sub-base 

hi chu 125 mm a chhah a ni a. Tin, cell filled concrete hi 3.75-a zau niin 100 

mm-a chhah a ni a. Tin,  member zahawm tak Pu Duha’n a zawh, a pumpelh 
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lai remchang kha km 1 tha awrh chauh a ni a, a tawi khawp mai a. Tin, 

estimate hi nuai 145 vel chuan a siam theih mai awm mang e aw kan ti a, kan 

en lai mek a ni a. 

 Amaherawhchu sawi leh sawi hnu hun hi a la reilo em mai a, hmani 

lawkah  ruah sur a tawp a, kar khat tha emaw chauh hi khawtha kan la nei a, 

kan la che hman lo va. Tin, sawlai  pawh saw eng funding system-in nge kan 

tih ang tih  kha, tunah  Bamboo Link Road-ah te pawh  hian kawng eng emaw 

zat lo chhuak turah kan ngai a. Tin, central atanga funding pawh a tih theih a.  

Amaherawhchu nuai 145 lek chu a tawi bawk a keimahni state fund atang 

pawhin a tih theih mai kan ring a, kan budget te pawh tunah hian kan ennawn 

mek a,  chuta tang chuan tih tumin hma kan lak mek a ni tih ka sawi duh a ni. 

 A dawt lehah chuan member zahawm tak Pu C. Lalsawivunga’n 

kawng hi engatinge an chhiat leh tak vek  mai a tih kha a ni bawk a, a chhe lai 

pawh a awm a, chhelo lai pawh a awm a, chhe vek phei kha chu a ni chuang 

lova. Kan hriat theuh angin sorkarna kan lak kha kumthar atangin kan che tan 

a ni mai a.  December kha chuan kan che hman lo va, ni 15-ah thutiam kan la 

a, Christmas nen a kal chho a, engmah kan che hman lo va. January thla 

atangin kan han tan chho a ni a, tikhan kan kawngpui lianpui a thara han 

siamna hman tak tak a awm lo va, kan tih theih chin chu patching leh  a chhe 

lai han thawma tlan theiha han siam kha kan hna a ni a, kan theihtawpin kan 

han ti a. Amaherawhchu  department  ten kan duh angin khawl pawh an lo nei 

tam lo va, a bik takin khatiang patching han ti tur chuan a pawimawh ber chu 

road roller a ni a. Road roller kha department-in an lo nei tam lo va, 

chuvangin i lei ang u  kan ti a, 20 zet lei turin order kan han ti a, kan ti hman 

chauh kha election code of conduct-in  a tih theih loh an ti si a. Tichuan hna 

han tih a beihpuia han beih tur pawh khan election code of conduct in May 

thla thleng khan min phuar chho a. Khami inkarah khan a tih theih loh chung 

chung kan ti lui a ni ber mai a, code of conduct-in a min phuarna karah.  

Amaherawhchu khami a zawh hnuah June thla chhoah kan road roller 20 te 

kha chu a lo thleng hman a, mahse fur a ni a, a hman hleihtheih tawh chuang 

bawk si lo va, kan kawng siam kha engtinnge maw kan siam nelnual hman le 

tih tur khawp khan min phuartu kha a tam a, a hun a zim bawk a, rin ai tak 
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khan  kan siam tam hman a. Khang kawng kha a bul atanga tha taka din chho 

kan ni lo va.   

 Khata kan kawng siam reng reng kha patching, a khuar lai han hnawha 

road roller nena han tih kha a ni ber a.  Amaherawhchu fur rei tak a lo kal 

chinah erawh chuan a lo tha tluan hman bik tawh lo va, a lo chhe leh hman a, 

tunah hian chhunzawm leh turin keimahni pawh kan inpeih viau a, a theih ang 

ang patching han tiha han umzui tur khan kan sawi ang khan road roller pawh 

division tin deuh thawah dahin kan inpeih a.  Mahse kan hria a, hmanni ruahin 

tikhan min han ti leh a, khaw tha kan neih chin hi chawlhkar khat tha awrh a 

ni ringawt mai a, chetna hun hi a la awm mawlhlo a, chu chu member te 

pawhin min lo hriatthiam ka duh a. Tin, member zahawm tak Pu Sawivunga’n 

a sawi ang khan Champhai atanga Tuipui tih te, Keitum bul pawh kha a chhe 

em em a. Tam tak hi BRTF enkawl laite a nia, kha pawh kha kan theih phawt 

chuan BRTF in an theih loh kal tul si chu heng pawh hi kan tlin chin ang anga 

neitu, ram neitu kan  ni a thuam i tum ang kan ti ringawt mai a. chutiang 

chuan hma kan la a. Biate leh Tuipui inkar kawng a te hle mai a tih kha a dik 

khawp mai a.  

 A tira siam a nih naah a zaulo hrim hrim a, khita truck lian an kal khi 

chuan a buaithlak a, tihzauh pawh  kan duh a. Engpawh ni se kawng siam chu 

kan hria a, sorkar laipui pawhin heng hi chu beihpuia an beih ve tak tak kan 

tih hi a nuai tel pawh ni lo, a crore 10 tel, a crore 100 tel ngai a nih avang hian 

a harsa em em a. Keini pawhin theih tawpa tih zauh te, tihthat te kan tum a, 

kha kha tuna kan hma chhawp kal mek a ni a, kan theihtawpin tunah pawh 

hna kan tan a, khua a that veleh hian a bun pawh kan han bung nghal char 

char a, kan sum neih ang ang pawh heta tan hian kan reserve a, hma kan la zel 

e tih kha Pu Speaker, ka chhanna a ni e. 

SPEAKER  : Starred Question No 2-na zawt turin member zahawm 

tak Pu Zodintluanga Ralte ilo sawm ang. 

Pu ZODINTLUANGA  RALTE   : Pu Speaker, Starred Question  

pahnihna Home Minister zahawm tak chhan atan - Mizoram sorkarin 

officially-in Mizoram ramri a pawm chin min hrilh thei em tih a ni e. 
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SPEAKER  : Chang turin a changtu Minister zahawm tak Home 

Minister Pu Lalchamliana i lo sawm ang 

Pu LALCHAMLIANA, MINISTER    : Pu Speaker, member zahawm 

tak Pu Zodintluanga Ralte zawhna Starred Question No. 2 chhanna chu 

hetiang hi a ni – Mizoram sorkarin official-a Mizoram ramri a pawm chin chu 

hetiang hi a ni- 

1)  Mizoram leh Assam ramri Bengal Eastern Frontier Regulation, 

 1873 hmanga Inner Line notification August ni 20, 1875 a siam 

 kha Mizoram leh Tripura, Manipur, Myanmar leh Bangladesh 

 inkar ramri chu Bengal Eastern Frontier Regulation, 1873 hmanga 

 siam; Inner line notification 9
th
 March 1933 pawm a ni. 

SPEAKER   :    Zawhbelhna zawt turin zawhna neitu Pu Zodintluanga Ralte 

kan sawm e. 

Pu ZODINTLUANGA RALTE   :   Pu Speaker, a lawmawm hle mai. June 

thla khan kan Home Minister zahawm tak khan kan ramri kha zirchian mek a 

ni a ti a, tunah November kan kai a, sorkarin ramri a kan pawm chin a rawn 

sawi chhuak hi kan Minister hi a chak hle a, fak a phu a ni tih ka rawn sawi 

chhuak duh a.  

 Chutih laiah chuan sorkarin ramri chin chiang takin kan tifel tawh a, he 

kan ramri chin sorkarin a pawm hi engang in nge kan humhalh dawn, 

engangin nge ruahmanna a siam, ruahmanna a siam tawh em tih kha ka 

zawhbelhna pakhatna a ni a.  

 Pahnihnaah chuan Pu Speaker, ramri ah harsatna chi hrang hrang kan 

tawk thin a, Bairabi Zophai-ah te, Vairengte ah te vawiinah hian zirlai pawlte 

leh mi thahnemngai tak tak te ramri chungchangah hian kan buai a ni a. Kan 

Chief Minister zahawm takin July 22-a Hnam Run a a thusawiah khan ramri 

chinfelna tur strategy felfai tak kan nei tawh a, mahse puanzar chi a ni lo a tih 

kha Pu Speaker, kan Home Minister hian mipuite kan chiai a, khulaiah Zophai 

ah zirlai pawlte pawh hmanniah an zu chhuk a, Vairengte ah ramri chinah 

Assam ramin in an rawn sa, IR te kan inthawn a. Khatianga mipuite engmah 

hre lova kan awma kan buai ai chuan khami a chinfelna strategy felfai tak hi 
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he House zahawm takah hian kan Home Minister hian min puan sak thei mai 

em tih kha ka zawhbelhna pahnihna a ni e.  

SPEAKER   :  Member zahawm tak Pu Lalrinsanga Ralte i lo sawm leh 

ang. 

Pu LALRINSANGA RALTE  :  Pu Speaker, ka lawm e. Kan Home 

Minister leh kan sorkar chak takin hetianga ramri an tifel ta mai hi a 

lawmawm hlein ka hria a, khalaiah khan  hriat chak ve deuh ka nei a. Sorkar 

hmasa khan Boundary Commission kha a din in ka hria a, khami hun chhung 

khan lo tihfel emaw, finding emaw neih an lo nei ve reng reng em tih kha 

hriat ka chak deuh a. Tin, hetianga ramri chin kan han tihfela kan han pawm 

chhoh takah hian khulai Vairengte ramri ah khuan sipai hmun tha deuh mai a 

awm a. Khulaiah khuan IR headquarter emaw, company headquarter tur ang 

chi te hi dinna tur ram tha tak mai kan nei a, khangah te khan ruahmanna a 

siam theih em tih ka zawt duh a ni e. 

SPEAKER :     Member zahawm tak Dr. Vanlaltanpuia ilo sawm ang. 

Dr. VANLALTANPUIA : Pu Speaker, ka lawm e. Ka zawhbelhna chu 

Mizoram-Assam Border-ah tunhnaiah Indo-Tibetan Border Police (ITBP) leh 

BSF te duty angin news ah kan hmu a, hei hi a dik em tih ka zawt a ni. 

SPEAKER   :  Pathumin an zawt tawh a duhtawk mai ang aw, a 

zahawm viau na a bawhchhe lo mai ila. Chhang turin Home Minister zahawm 

tak kan sawm ang a, helai Zoram lo te pawh kha a theih ang in han chhang 

mai sela, ilo sawm ang. 

Pu LALCHAMLIANA, HOME MINISTER  :  Pu Speaker, member 

zahawm tak Pu Zodintluanga zawhna neitu zawhna kha ramri humhalh turin 

ruahmanna an siam tawh em tih kha pakhatna a niin ka hria a. Sorkar hmasa 

atang khan ramri zirchiangtu tur Core Committee an din a, chu chu sorkar thar 

a lo pian pawh khan reconstitute a ni a. Chief Secretary-ho in a khat tawkin an 

thukhawm reng a, nimin pawh khan an thukhawm in khanna. Chumite chuan 

eng ang chiahin nge ramri hi Assam nen emaw India sorkar uapna hnuaiah 

pawh sawiho dawn ta ila kan tanchhan ni ang tiin document pawimawh an 

khawn khawm a, an zo deuhthaw tawh niin ka hria a. Nimina an thukhawm 
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report hi ka la dawng lo va. Tichuan kan rilrua awm dan chuan khatianga kan 

tanchhan tur felfai taka document kan theih ang ang te kan hmuh zawh hnu 

chuan he thil hi party malin emaw, sorkar ringawtin emaw a tihfel theih a nih 

loh avangin political party te kan inrawn ang a. Tin, a tul ang zelin NGO te 

leh ramri buaipui peih peih te pawh kan rawn ang a. Chutiang chuan 

engtinnge ke kan pen ang a Mizote tan hian kan ramri kan humhalhna atan 

hian tha ber ang tih ang zawngin ngaihtuahna kan seng a ni tih he House 

zahawm tak hi ka hrilh duh a. 

 Tin, kan CM in strategy kan nei tawh a mahse puan chi a la ni lo a ti na 

na na a, puang tura han inphut kha chu CM kha a thulo chuan kan puang 

ngam lovang. 

(Pu ZODINTLUANGA RALTE :  Pu Speaker, tunah khan kan Home 

Minister zahawm tak khan a ramri chungchang sorkar official te nena an 

buaipui dan kha felfai ka ti a, political party te nena hmalakna a siam kha. 

Chutiang a nih lai chuan Chief Minister-in a tihfelfai dan tur, a strategy a 

duanfel vek tawh chuan kan Home Minister khan engatinge a la buaipui ala 

buaipui tih lai kha min chhang thei ang em?) 

Pu LALCHAMLIANA, MINISTER   :  Buaipui ngai riau a la awm a 

nih hi, a fel fai chiah lo a ni, kha kha ka chhan theihna a ni mai e.  

 Tichuan member zahawm tak Pu R.S-a rawn sawi kha ka hriat sual loh 

chuan Boundary Commission tak hi la din a ni lo va. Amaherawhchu 

boundary zir chiang turin sorkar hmasa pawh khan Boundary Committee an 

din  tawh a. Tin, UT period-ah khan fact finding committee tih ni ta in ka hria 

Rev.Zairema leh Pu B.Punte, (kan zingah an awm tawh lo ve ve a) te pawh 

khan zirna chu an lo nei tawh a ni. Chuvang chuan commission ang chiah hi 

chu kan la ti lo va, 2007 khan (Pu LALRINSANGA RALTE : Pu Speaker, ka 

lo zawt lawk thei ang em? Sorkar hmasa Congress sorkar lai khan Boundary 

Commission nge Boundary Committee-ah khan Pu Chawngkunga kha 

Chairman a ni lo maw?) Ni e, Boundary Commission hi chu keimahni siam 

mai theih a ni lo va, chuvang chuan Boundary Committee a niin ka hria. Kha 

khan sorkar-ah report mumal tak pawh an thehlut ta chiah lo niin ka hria. 

Engpawh ni sela 2007 khan kan Chief Minister zahawm tak Pu Zoramthanga 
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kaihhruaina hnuaiah all party meeting-in Boundary Commission din ila, chu 

chuan 1875 ramri ang hian ramri hi min siamsak se tiin a rualin i nawr ang u, 

party zawng zawngin an ti a. Mahse kha lai thuah khan inhnialna a awm ta a. 

‘Thehluh’ tih leh ‘thehlut lo’ ti kha a awm ta a ni, 2018-ah Joint Action 

Committee Pu F. Ngurbiakvela signature hmang chuan central-ah Boundary 

Commission din ngenna a awm a, tun thleng hian din erawh chu a la ni lo tih 

kha ka sawi theih chin a ni. 

 Member zahawm  tak Dr. Vanllaltanpuia zawhna kha Zophai velah 

Assam leh Mizoram inrinna lai velah khuan chanchinbua kan hmuh angin 

Indo-Tibetan police te, BSF te ramri-a duty anga tarlanna kha kei pawh ka 

hmu a, chuvang chuan kan police hotute ‘han chhui chiang teh u’ kan ti a, an 

han chhui chiang a, an chhanna te pawh kan nei a. BSF leh Indo-Tibetan 

Border Police (ITBP) te chuan, Assam leh Mizoram ramriah kan duty lo va. 

Amaherawhchu, NRC Assam -a an puan dawn khan law & order-ah eng 

emaw harsatna a awm hlauh avangin law & order maintain turin Assam, 

Hailakandi District-ah chuan kan duty,’ an ti a. Chuvang chuan eng emaw thil 

hriat fuh loh deuh hlek a awm niin a lang e, Assam leh Mizoram ramri 

inkarah ITBP te BSF te an duty lo tih hi kan hmuh dan a ni e. 

SPEAKER     :  Ramri chungchangah hian sorkar inthlak apiang hian kan 

interest hi a inang thin a, sawiho thin pawh a ni reng a ni. Ka sawi ve duh chu 

Bangladesh lam leh Myanmar lam kawng hi ti tlang ila. Assam lam khu kan 

sawi thin, kan problem lian ber a ni a, chumi tlang hunah chuan kan ri rep rep 

tawh mai ang chu. Starred Question No.3-na zawt turin Dr.ZR. Thiamsanga, 

member zahawm tak i lo sawm ang. 

Dr. ZR.THIAMSANGA    : Pu Speaker, ka lawm e. Ka zawhna chu 

Minister zahawm tak Power & Electricity Department  chhan atan – 

(a) Champhai District-in power kan lakluhna 132 kV  hruipui Saitual hi a 

 chhe zing viau mai a. Saitual lam a chhiat hian Bukpui kaltlangin 33 kv 

 level-in Lungdar-Khawzawl-Champhai in power kan la lut thin a. He 

 line hi 132 kV level-a lalut turin hma min lak sak thei ang em? 

(b) Mizoram mipuite electric-a kan harsatna phuhruk turin solar energy 

 lama hmalak tumna a awm em? 
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SPEAKER   :  Zawhna chhang turin a changtu Minister zahawm 

tak Pu R. Lalzirliana kan sawm e. 

Pu R. LALZIRLIANA, MINISTER     : Pu Speaker, ka lawm e. 

Member zahawm tak Dr. ZR. Thiamsanga zawhna chhanna chu hei hi a ni – 

a) Hemi atan hian hma lak mek a ni a, hna pawh thawh mek a ni. 

b) Awm e. 

SPEAKER     :  Han phar nawn leh teh u. Member zahawm tak Pu C. 

Lalsawivunga a phar hmasa ber a ni. 

Pu. C. LALSAWIVUNGA :  Pu Speaker, ka lawm e. Kawlphetha 

ah hian kan ram hi a intodelhlo hle a. Vawin thleng hian kawlphetha mumal 

tak kan neih sawi tur kan la nei lo va, Mini hydel project te reuh te te siam a 

ni a, heng pawh hi la hman theih mumal lohvin a awm zui zel a Tlawva Mini 

Hydel Project hi engtikahnge commissioned a nih ang? tih kha ka zawhna 

pakhatna a ni a. Tin, mipuiten power lama kan harsatna su kiang turin solar 

plant lama hmalakna a awm thu kan ngaithla a.  

 Heng 100KW te, 50KW te, 3555 KW, Grid Connected root club solar 

plant te hi dah belh zel tumna a awm em? Tin, Solar Plant lian tham tak kan 

ramah hian siam tum a ni em ? Hemi siam tura hmalakna neih a ni em tih 

zawt e. 

SPEAKER   : Zawhna neitu Dr ZR Thiamsanga zawhbelhna zawt turin 

i lo sawm ang. 

Dr. ZR THIAMSANGA   : Pu Speaker, ka lawm e. 

 Tun kum khat chhung hi chuan Champhai pawh hian power supply chu 

kan nei tha viau ta a, kum 10 kal ta hmalam ai kha chuan. Amaherawhchu, 

nichina ka rawn sawi tak ang khan Saitual-Khawzawl inkar insulator hi a 

chhiatna ber chu insulator hi a hlui deuh hlek tawh a. Tin, hemi inkarah hian 

mimal Teak huan tam tak a awm a. Heng hi a buaithlak khawp mai a, heng ho 

nen hian hma lak a pawimawh hlein ka hria. In siam rem deuhte pawh a ngai 

niin a lang a. Tin, solar energy hmang hian PHE Department chuan hma an 

han la a, kum 5 vel, a tha khawpin ka hria. PHE tui solar pumping hmun 
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hrang hrangah an han ti a, a lawmawm khawp mai a. India rama  Gujarat 

state-te chuan kan hre chiang a, hemi solar hmang hian power supply hi nasa 

takin an bei a. Kan sorkarin hma lak a tum kha lawmawm ka ti khawp mai a. 

Tun Vankal-ah khian 20MW ti chhuak thei tur hmalakna kal mek te khi a 

lawmawm khawp mai a. Chak takin sorkar hian hma a la chho a, a lawmawm 

khawp mai a. Chuvangin kan sorkar chungah pawh hian lawmthu ka han sawi 

a. Kan Minister te, department ten hma an laknaah hian a bik takin keini 

Champhai District te pawh khian eng kan hmu tha ta hle mai a. Kha kha han 

sawi ve hrim hrim ka duh a, lawmthu ka rawn sawi a ni. Ka lawm e. 

SPEAKER   : Dr. BD Chakma i lo sawm ang. 

Pu BD CHAKMA : Pu Speaker, ka zawhbelhna chu ka bial chhunga 

Theka Valley leh Tuichawng Velley chungchangah a nia. Tuichawng Velly-

ah electric eng chungchangah a progress chu a tha thawkhat a. Mahse, Theka 

Velly ah hian, session hmasa ah pawh ka sawi tawh a, progress hi a la awm 

mang lo a. Chuvangin, ka model village Ugulsury-ah ah pawh kar hmasa khan 

ka fang kual a, Theka valley-ah hian engmah progress a awm lo a ni. 

Chuvangin, power Minister zahawm takin hma min lak sak thei ang em tih 

kha ka zawt duh a ni e. 

SPEAKER      : Chhang turin Minister zahawm tak Pu R Lalzirliana kan 

sawm leh e. 

Pu R LALZIRLIANA, MINISTER : Pu Speaker, zawhna neitu Dr. 

ZR Thiamsanga kha chhang hmasa ila.  

 Kan ramah hian eng kan nei tha tawk lo, load shedding te a tam a, kan 

thim zing tih kan hria a. Kan line hi a hlui tawh khawp mai a, chuvangin a 

disc te, insulator te a lo hlui a, a lo tuiek a. Jungle clearance han tih dawnin 

kuhva te, teak te leh huan thlai tam tak a lo awm a. Khang khan thli a rawn 

tleh a ruah a sur hian a lo nawk a, a lo ti chhe thin bawk a. Chung vang te chu 

a ni bawk a. Duhthu an sam loh hi chuan  mawhpuh tur han zawn loh theih 

pawh hi a ni lova; tin, a dik bawk a. 

 A rawn zawhna ber Bukpui, Lungdar, Khawzawl, Champhai tih kha 

tun hma khan 132kV line hi Bukpui leh Lungdar, Khawzawl hi thlun a lo ni 
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tawh a. 132 line pawh thlung dawn ila kan lo la ti thei chiah lova, 32kv-a 

charge rih a ni a. Chuvangin, eng hi kan hmu tha tawk thei lo va, tunah hian 

132kv-a thlak tum a ni ta a. Estimate te pawh hi a tam ang reng a, 795.76 lakh 

lai a ni a.  

 Pu Speaker,  heng hi approved vek tawh niin tunah hian nuai 231 hi 

NEDP hnuaiah 2018-2019 khan pek an ni a. Tin, tun sorkarah hian nuai 

562.25 hi 2019-2020 ah AGDP atanga pawisa pek bawk a ni a. Tichuan hemi 

improvement hi tunah hian 53% zawh tawh nghe nghe a ni a. Date of 

completion kha nakum 2020 maiah hian zawh kan tum a. Amaherawhchu zep 

nak emaw electric chungchang hi kan target-ah hian kan zo mawh angreng 

khawp mai a, chin hriat loh eng eng emaw a awm theih avangin chungte chu 

ka han sawi belh duh a. Amaherawhchu, zo ngei turin helaiah hian kan hotute 

leh hnatawktuten tan an la a ni tih bialtu MLA zahawm tak kha ka hrilh leh 

duh a.  

 Tichuan MLA zahawm tak Pu C.Lalsawivunga khan Tawva Mini 

Hydel Project hi engtika commission theih nge a nih ang a rawn ti a, hei hi 

keini pawhin kan hmanhmawh a. Tuna kan sawi ang khan kan tum angah hian 

fur te a lo tla a, furah hna thawh hleih theih a ni lo va; tin, a khawlte leh thil 

han lei turte pawh hi supply system-a tih ngai chi te a ni a. Supply chumi ni 

leh thlaah an rawn dah ngei tur a ni tih company lam atang te, manufacture 

lam atangten siam chawp te a lo ngai thin a. Chuvang chuan kan tum hunah 

kan zo thei lo va, Mini Hydel Project hi nakum 2020 ah hian Pu Speaker, zo 

thei ngei tura tan lak a ni a. Hengah hi chuan kan chhi thei tawh turah kan 

ngai a ni.  

 Tin, Roof Top Solar hi zawhna dangah pawh nakinah kan la inchhang 

hman a nih chuan leh zawhnate a lo chhuak a nih chuan a awm hlawm a. 

Hengah hian tam tak kan ti ve tawh a, amaherawhchu kan duh angin hemi hi 

keimahni state suma ti kan ni lova, central lam suma ti kan nih avangin duh 

angin kan kal chak thei lo va. Tunah hian Roof Top Solar hi tih leh tum a ni a, 

chu chu kan hotuten an buaipui mek a, kum 2020 chho ah hian  K.Watt 500 hi 

heng kan in chung atanga power siam chhuah hi tum leh a ni tih kha kan sawi 

duh a ni a.  
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 Tin, tunah hian Vankal ah kan sawi tawh thin a, M.Watt 20 vel pe 

chhuak thei tur buatsaih mek a ni a, pawisa pawh hi kan hmang hnem viau 

tawh a. Crore 21.07 external atana sanction hmuh vek tawh a ni a, tichuan 

internal project hi DPR peih tawh a ni a. Chu chu tun kum chhung hian tender 

ngei kan tum a, 2020 chhung hian helai eng hi chhit theih mai pawh kan 

inbeisei tawh a ni. 

 Chung lo hmalakna dangah hian Tlungvel hi M.Watt 2 Zeda hemi kan 

rama Zoram Energy Development Agency hnuaiah hian thawh mek a ni a, 14 

crore senga thawh mek a ni a. 2019 December-ah hian zo turin kan intur a, 

kan zo thei ange maw. Tunah hian a module-te leh engkim tihfel a ni tawh a, 

han tihfai leh test-te pawh neih theih mai tawh tura duan a ni. Hei hi kan tih 

theih chuan khilaiah hmun dangah eng tha deuhte pawh kan neih theih kan 

inbeisei tawh a ni. Chung chu ka chhanna tlangpui a ni a.  

 Tin, Pu B.D.Chakma zawhna kha sawlam saw kan sawi tawh thin 

angin kawngte a tha lo va, kan hotuten theihtawp an chhuah a. Tlabung leh 

hmun dangte pawh saw tih chak kan tum lai hian kawng kal hleih theih loh a 

lo awm leh thin avang hian tihngaihna a awm vak thin lo va. Helaite pawh hi 

kan hotuten an hria a,  theihtawp an chhuah mek a ni. 

 Tin, Aizawlah pawh kan neih theih loh na chhan hi zawhna a awm 

chiah lo naa han sawi chhuah ve hrim hrim a tha a. A hrehawm duh khawp 

mai a, kan thim a, kan eng leh a, a lo en lehin kan lawm a, a thim lehin a 

lawmawm loh bawk a. Eng kan nei zing khawp mai a, lehlamah chuan a tha 

mang e aw, te ka’n ti vel thin a. Tichuan tunhma khan Aizawl khawpui 

chhung hi tun ang hian kan tam lo va, chumi avang chuan 6.3 MVA 

transformer-te hi bun a lo ni tlangpui a,  chutah chuan a load hi a zo tawh lo a 

ni.  A chhi-tu hi kan tam tak em em avangin village extension/town extension 

a lo ngai a, chutiang angah chuan transformerte kan tihlen zel a ngai a, chung 

chuan a lo zawh tak loh avang khan a lo short ta thin a, chuvangin eng hi kan 

neilo fo mai a. Engtin tin emaw an han ti a, an han ti tha leh mai thin te pawh 

hi a titute hi an thiam thin ka ti khawp mai a. Chu chu tunah hian kan sawi 

mek a. 



21 

 

 Chung  chu  kan  sub-station  hrang  hrangah  hian  kan  buatsaih  mek  

a  ni.   Zuangtui  te  pawh  kha  kan  han  sawi  tawh  thin  a,  hengah  hian  

12.5  MVA  pali  lai  dah  a  ni  a.  Khang  kha  a  te  chhe  lo  hrim  hrim  a,  

amaherawhchu  mipui  kan  lo  tam  tawh  em  avang  leh  kan  load  lak  te  a  

lo san  tawh  avangin  thlak  a  ngai  a,  khami  han  thlak  tur  pawh  khan  ni  

hnih  lai  Aizawl  khawpui  pum pui  deuhthaw  khan  eng  kan  nei  lo va,  

khangah  te  pawh  khan  mipuite  hnenah  ngaihdam  kan  dil  a. Tunah  hian  

25  MVA  pahnihin  thlak  a ni  tawh  a. A  tlangpui  thu  chuan tuna eng kan 

neih  loh nachhan hi  sorkar  emaw,  a  thawktute  inthlahdah  emaw vang  ni 

lovin  Pu  Speaker,  mipuiin  eng  tha  zawk  an  hmuh  theihna  turin  

department-in  tan  a  lakna  a  ni  tih  mipuiten  min  lo  hriat  sak  a,  kan  

MLA  zahawm  takte  pawhin  min  lo  hriat  sak  turin  ka ngen  a. 

 Tichuan  kan  transformer  te  hi  a  lo  hlui  tawh  a,  a lo  zo  tawh  

lova.  Chungah  chuan  kan  Chief  Minister  zahawm  tak  hi  kan  budget  

atanga  kan  neihsa  pawh  ni  hauh  lovin  SEDP  lam  atanga  min  pe  turin  

kan  dil  a.  Ani  chuan  inhawng  takin  “Hei  hi  a  pawimawh  alawm”  a  ti  

a,  pawisa  tam  tak  min  pe  a.  Chuta  tang  chuan  transformer  132  KV,  

12.5  MVA  pakhat kan  lei  tawh  a.  Tin,  distributor  transformer  11.433  

KV    hi  lei  tum  mek  a  ni  a.  Tin,  132  KV  pawh  transformer  12.5  bawk  

tunah  hian  Finance  ah  pakhat  lei  turin,  heng  hi  (crash  scheme)  kan  

mamawh  em  avangin  tender  hmanah  koh  tawh  a  ni  a,  chumi  rate  

chuan  lei  turin  tender  lovin  min  phalsak  mai  rawh  u  kan  ti  a,  min  

phalsak  mai  pawh  kan  ring  a.  Chutiang  anih  chuan  order  kan  place  vat  

ang a,  hengte  pawh  hi  a  tha  lo  lai  kan  thlak  anga. 

 Tin, MLA  zahawm  tak  tak  ten  an  bialah  te  transformer  a  hlui  

tawh  avang  leh  a  chhiat  avanga  thlak  ngai  an  rawn  sawi  a.  Chungte  

pawh  chu  kan  Chief  Minister  zahawm  takin  kan  SEDP  lam  atang  te  

leh  kan  pawisa,  Mizoram  pawisa  atangin  heng  hi  lei  ang  aw  a  ti  a,  ka  

dil  angin  500  KVA  hi  paruk  kan  lei  dawn  a.  Tin,  250  KVA  hi  

sawmparuk  kan  lei  dawn  bawk  a.  Tin,  100  KVA  sawmhnih  panga,  63  

KVA  sawmthum,  25  KVA  sawmthum  kan  lei  dawn  bawk  a  ni.  Heng  

zawng  zawng   tum khata  lei  hi  a  vang  viau  awm  e,  Mizoram  sorkar  

kan  din  hnu  hian.  Chuvangin,  kan  Chief  Minister  zahawm  takin  min  
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thawhpuina  leh  min  hriatpuina,  mipuite  mamawh  ber  a  ni tih  min  

hriatpuina  avang  hian  kan  department  hi  kan  lawm  hle  a ni  tih  kha  ka  

chhan  theih  a  ni  e.  Ka  lawm  e. 

SPEAKER  : Zawhna  leh  chhanna  hun  hi  a  tawp  ruai  a  ni  

mai  a,  second  tlemte  a la  awm  a  kan  ti  hram  dawn  em  ni?  Aw le,  

second  50 a la  awm a,  Pu  B.D. Chakma,  Starred  Question  no.  4-na  zawt  

turin  i  lo  sawm  ang. 

Pu  B.D. CHAKMA  : Pu  Speaker,  ka  lawm  e.  School  

Education  Minister  zahawm  tak  chhan  atan – 

 Are  there  any  Science  and  Mathematics  teacher  at  Borapansury  

High  School ?  If  no,  is  there  any  proposal  to  fill  up  this  vacant  post ? 

SPEAKER    : Chhan  tir  ila,  zawh  belhna  a  awm  thei  tawh  lo  a  

ni.  School  Education  Minister  zahawm  tak  Pu  Lalchhandama  Ralte  

chhang  turin  i  lo  sawm  ang. 

Pu  LALCHHANDAMA  RALTE,  MINISTER :  Pu  Speaker,  ka  

lawm  e.  Member  zahawm  tak  Dr.  B.D. Chakma  zawhna  chhanna - 

 Borapansury  High  School  has  1  Science  Teacher  but  no  

Mathematics  Teacher. 

 Yes,  proposal  is  going  on  for  filling  up  the  vacant  post. 

SPEAKER : Remlo  chung  chungin  member  te  in  zahawm  em  a  

kan  han  lak  luih  tir  a  ni  e. 

 Awle,  vawiin  hian  member  zahawm  tak  Pu  K.T. Rokhaw  a  lo kal  

thei  lova.  Pu  Hiphei,  Speaker  lo  ni  tawh  damlo  enkawlin  a  zin  pui  a  

ka  puan  sak  a  ni. 

 Tun  tum  session-ah  hian  panel  of  chairmen  atan  heng  member  

zahawm  tak  takte  hi  ruat  an  ni  :- 

1. Pu  Vanlalhlana, MLA 

2. Pu  K.T. Rokhaw, MLA 
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3. Dr. Z.R. Thiamsanga, MLA 

4. Pu  C. Lalmuanpuia, MLA  te  an ni  e. 

 Tunah  chuan laying  of  papers  lamah  kan  kal  ang a.  Dr. K. 

Pachhunga,  member  zahawm  takin  Statement  of  Action  Taken  on  the  

further  recommendation  of  Committee  on  Estimates  contained  in  the  

First  Report  of  2019  relating  to  State  Investment  Programme  

Management  Implementation  Unit  (SIPMIU)  under  Urban  Development  

&  Poverty  Alleviation  Department,  Government  of  Mizoram  hi  House  

dawhkanah  han  lay  se,  i  lo  sawm  ang. 

Dr. K. PACHHUNGA : Pu  Speaker,  ka  lawm  e.  Pu  Speaker,  i  

phalna  leh  he  House  zahawm  tak  remtihnain   Statement  of  Action  

Taken  by  the  Government  against  further  recommendation  of  Committee  

on  Estimates  contained  in  the  First  Report  relating  to  Urban  

Developmkent  &  Poverty  Alleviation  Department  hi House dawhkan ah ka  

rawn  Lay  e. 

SPEAKER    : A  copy  kha  sem  ni se. 

SPEAKER     :  Kan chang kim em? Kan chan kim chuan 

pahnihna Dr. Z.R. Thiamsanga, member zahawm takin, “Statement of Action 

Taken by the Government Against Further Recommendation containing the 

3
rd

 Report 2019 of Subject Committee - III relating to HIV/AIDS under 

Health & Family Welfare Department” hi House dawhkanah rawn lay se. 

Dr. Z.R. THIAMSANGA, MINISTER   : Pu Speaker, i phalna leh he 

House zahawm tak remtihnain statement of Action Taken by the Government 

Against Further Recommendation containing the 3rd Report relating to Health 

& Family Welfare Department hi ka rawn lay e. 

SPEAKER  : A copy kha sem ni se. Tun kan session hi 

Business Advisory Committee (BAC) chuan ni 22 October, 2019 khan 

thukhawmin a lo duang tawh a. House-ah ka rawn present e. A copy kha han 

sem ula. Kha kha House-in min pawmpui thei em le?  (Members : Thei e) 
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SPEAKER : A lawmawm e. Tunah chuan member zahawm tak Pu 

Lalduhoma, Chairman, PAC in Public Accounts Committee Report pathum :  

1) 1
st
 Report on the Report of Comptoller and Auditor General of 

 India for the Year 2011-12, 2012-13,  2013- 14, 2014-15 and 

 2015-16 relating to Taxation Department.   

2) 2
nd

 Report on the Report of Comptroller and Auditor General of 

 India for the year 2014-15 and 2015-16 relating to Food, Civil 

 Supplies and Consumer Affairs  Department, leh  

3) 3
rd

 Report on the Report of Comptroller and Auditor General of 

 India for the Year 2014-15 relating to Health and Family Welfare 

 Department te hi House dawhkanah rawn present se la. 

Pu LALDUHOMA   : Pu Speaker, i phalna 1
st
 Report on the 

report of Comptroller General of India for the year 2011-12, 2012-13, 2013-

14, 2014-15 and 2015-16 relating to Taxation Department hi he House 

zahawm takah hian ka  present a. A tlangpui thuin sumdawngten an turn over 

atanga chhiah an chawi tur assesment hi diklo tam tak kan hmuchhuak a. An 

han assess nawn leh hian a tlahniam ziah mai hi Committee chuan mak a ti 

bawk a. Tin, department in an chinfel theih mang loh Bakijai-a an refer tam 

lutuk hi a tha lo kan ti bawk a. Tin, MVAT leh GST introduced a nih hnua 

liability neite laka action an lak danah rualkhai zawka hma la tur leh AG 

office leh department pawh hemi chungchangah hian inberawnin sawiho turin 

kan report-ah hian kan han ti a ni. Pahnihnaah chuan, 2
nd

 Report on The report 

of Comptroller and Auditor General of India for the Year 2014-15 and 2015-

16 relating to Food, Civil Supplies and Consumer Affairs Department hi ka 

han present a. Committee chuan department hmalakna hi chak tawklo hlein a 

hria a, sum tihchingpen a tam hrim hrim a, heng hi inthlahdah vang te, record 

vawn that tawk loh vang te, kudam inspection neih that tawk loh vang te niin 

a ngai a. Tin, a bana inbana inhremna an lo lek thin hi eiru duh tan eiruk 

tichakawmtu a nih theihna lai a awm in kan hre bawk a. Tin, defaulter te 

hnena recovery hi a muang hlein kan hria a, a bana ban te leh mitthi tawh te 

chungchanga recovery kalpui dan pawh a inrualkhai lo tih hmuhchhuah a ni a, 
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evidence pawh lak a ni a, a tul a nih chuan Public Demands Recovery Act, 

2001 pawh hmang se kan ti a ni.  

 A tawp berah chuan 3
rd

 Report on The Report of Comptroller and 

Auditor General of India for the year 2014-15 relating to Health and Family 

Welfare Department ka han present bawk a. Hemi chungchangah hian Infant 

Mortality Rate tihtlem nan department hian motor 5 a lei a. Dealer-te 

dinhmun, motor an neih leh neih loh, an supply theih leh theih loh pawh 

enchian a ni lo va. Agreement pawh a awmlo a, motor hi an lei hma hauhin a 

man hi an pe tla vek bawk a, advance in. Kum 5 chhungin motor 5 an lei ah 

hian pakhat chiah an la dawng a ni. Hei hi bawhzui a ngai hlein kan hria a, 

chumi chungchang te chu a ni e. Ka lawm e.    

SPEAKER     : Kan House Committee te hi an thawkrimin thahnem an 

ngai tak meuh meuh a ni.  Tunah chuan Dr. Z.R.Thiamsanga, Chairman, 

Subject Committee-III zahawm takin “The Fourth Report on Action Taken by 

the Government on the Recommendations contained in the Second Report of 

Subject  Committee-III of the Eighth Legislative  Assembly  of  Mizoram  

relating  to  National  Mission  on Oilseeds and Oil Palm under Agriculture 

Department”  chu House-ah rawn present sela, i lo sawm ang. 

Dr. Z.R. THIAMSANGA    : Pu Speaker, i phalna leh he House zahawm 

tak remtihnain Fourth Report of Subject Committee-III  Action  Taken  by  

the Government  on  the  Recommendations  contained in  the Second  Report  

of Subject Committee-III of  the Eighth  Legislative  Assembly  of  Mizoram  

relating to  National  Mission  on  Oilseeds and Oil  Palm  under   Agriculture  

Department hi ka present e.  Hei hi a copy sem a ni dawn a, chuvang chuan he 

House zahawm takah hian sawi belh ngai lovin, uluk takin memberte lo 

chhiar turin ka rawn ngen nghal a ni e. 

SPEAKER      : A copy kha  han sem leh ula.  Tunah  chuan  member 

zahawm tak Pu Ramthanmawia, Chairman, Committee on Government 

Assurance-in heng “First Report  November, 2019 on Action Taken by the 

Government against the Recommendations of the Committee  on  

Government   Assurances  contained in its  Eighth  Report  of   Seventh  

Legislative  Assembly relating  to  Public  Health  Engineering  Department” 
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leh “Second  Report  relating  to  Government  Assurances  given  by  the  

Ministers  in  the  Fourteenth  &  Fifteenth  Sessions  of  the Seventh  

Legislative  Assembly  of  Mizoram”  tih hi han lay  leh se. 

Pu  RAMTHANMAWIA  : Pu Speaker, i phalna leh he House zahawm 

tak remtihnain The First Report November, 2019 on Action  Taken  by  the  

Government against the Recommendation of the Committee on Government  

Assurances  contained in  its     Eighth  Report  of  Seventh Legislative  

Assembly  relating  to Public  Health  Engineering   Department  hi ka rawn 

present e.    

 Pu Speaker,  i phalna leh he House zahawm tak remtih nain Second 

Report relating to Government Assurances given  by the Ministers in the 

Fourteenth & Fifteenth  Sessions  of the Seventh  Legislative  Assembly  of  

Mizoram hi ka rawn present a.  He report ah hian Seventh Legislative 

Assembly  session 45-na Minister ten House-a assurance an neihte bawhzuina 

hrang hrang leh Committee awmnate tarlan a ni a.  A vaiin sorkar hmalakna  

implementation report 26 awmin, chung zinga 20 chu Committee chuan “a tha 

tawk e” tiin a pawm a, pahnih chu bawhzui ngailoa dahin paliah erawh further 

recommendation a siam zui ve leh a ni.  Ka lawm e. 

SPEAKER    : Hei hi Bulletin Part-II ah khan kan chhuah tawh em? A 

copy sem tur chi a nih chuan a copy kha sem nise. Vawiinah hian Official 

Resolution  kan nei a, kan Official Resolution pakhat neih hi Social Welfare 

Minister Zahawm tak Dr. K.Beichua  department a ni a, Tunah Minister 

zahawm tak move turin ilo sawm ang. 

Dr. K.BEICHHUA, MINISTER : Pu Speaker, ka Official Resolution 

“Revocation  of Scheduled Tribe and other traditional and other Traditional  

Forest  Dwellers (Recognition of Forest  Rights) Act, 2006” move min pha 

lsak avangin i hnenah lawmthu ka sawi a.  Pu  Speaker, India Constitution 

article 371G in a sawi angin notwithstanding anything  in this Constitution no 

act of Parliament in respect of religious of social practices of the Mizos, Mizo 

customary law and procedure, Administration of civil and criminal justice 

involving decisions according to Mizo customary law,  Ownership and 
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transfer of land, shall apply to the State of Mizoram unless the Legislative  

Assembly of the State  of  Mizoram by a resolution so decides , tih a ni. 

 “Notwithstanding anything in the Constitution, 

a) No Act of Parliament in respect of – 

 1) Religious of social practices of the Mizos, 

 2) Mizo costomary law and procedure, 

 3) Administration of civil and criminal justice involving 

 decisions according to Mizo customery law,  

 4) Ownership and transfer of land shall apply to the state of Mizoram 

unless the Legislative Assembly of the state of Mizoram by a ‘resolution so 

decides’ tih a ni a. 

 Chutiang a nih lai chuan The Scheduled Tribe and other Traditional 

Forest Dwellers Recognition of Forest Rights Act 2006 chu Parliament dan, 

Jammu and Kashmir tih lohah, India ram pum puia hman tur a lo ni ta a. He 

dan hian India Constitution, Clause ‘A’, Article 371G a khawih ta tlat mai a. 

Chu chu Mizorama hman theih turin 29.10.2009-ah Mizoram Legislative 

Assembly chuan official resolution a lo pass ta a ni. Tichuan, 3.3.2010-ah 

notification chhuah a lo ni a. He dan hi 31.12.2009-ah hman theih a lo ni ta a 

ni. 

 Pu Speaker, The Scheduled Tribe and Other Traditional Forest 

Dwellers Recognition of Forest Rights Act 2006 chu Mizo tawng lehlin a lo 

ni a. copy 5000 chu Gram Seva, Village Council kan tih leh share holders te 

hnenah awareness atan sem a ni a. Chuti chung chuan tu hnen atang mahin an 

dikna/right claim a la awm lo va. Contractual in facilitator 2, mite hrilh hre tur 

leh awareness neihtir tura lak an ni a. Chu chu 2011-2012 a lak an ni. Mahse 

heng mi 2 te hi kum 2016-2017 ah tumahin an right an claim lo va, nil receipt 

avangin an hna atanga ban  an ni. 

 Sorkar laipui chuan kum 2014-2015-ah fund a lo titawp ta a. 

Consultation and sensitization awareness programmes te nei thinin, state 
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level, district level leh block level ah shareholders leh committee leaders te 

hnenah pek ni mah se, tumahin claim an nei ta chuang lo a ni. Chuvangin, he 

dan hi Mizoramah chuan hmanna a awm lo tih theih tur dinhmunah a lo awm 

a, awmzia a nei vak lo a ni. 

 Ministry of Tribal Affairs, PAC Meeting 8.4.2015-a neihah hemi 

implement na atana 10 lakh dil chu hnawl a ni a.  Chu meeting chuan 

Mizoram chungchang chu rel fel niin a sawi a ni. Forest Rights Act chu kum 

2014-2015 ah tihtawp a ni. Pu Speaker, The Scheduled Tribe and Other 

Traditional Forest Dwellers Recognition of Forest Rights Act 2006, 

Mizorama hman theih tura Mizoram Legislative Assembly-in official 

resolution a lo pass tak chu revoke turin he House zahawm takah hian ka lo 

pulut a. He official resolution hi member zahawm tak tak te hian min sawipui 

a min pawmpui theuh turin ka sawmin ka ngen a ni e. Pu Speaker, ka lawm e. 

SPEAKER : A changtu Minister zahawm takin fiah takin a nihna dik 

tak a rawn sawi chho vek a. A move ang kha a ni mai a, sawi tam lutuk pawh 

a ngai lem lovin ka hria. Amaherawhchu, member te dikna a nih vangin kan 

sawi ho dawn ang a, member tin hnenah minute 5 pe ila, belh pawh a pawi lo 

va. Sawi loh pawhin a move chi em em tho mai. Member te ka sawm a che u. 

Member zahawm tak Pu Lalduhoma i lo sawm ang. 

Pu LALDUHOMA   : Pu Speaker, sawi tur ka ngah khawp mai. America 

ramah, a ram luah hmasatu Red Indians te forest-a ei zawng chu chim an awm 

a, khawvel hian na a ti a. India ramah pawh tribal te, forest-a ei zawng tam tak 

chu khawvel hmasawnna lo kal zelin an chenna hmun te an chhuhsak a. 

Industry te an din a, kawngpui te an sial a. An pi pu atanga an lo chen thinna 

te luah thei lo va siamin  an awm a. India sorkar-in ngun takin a ngaihtuah a, 

‘Kan ti dik lo a ni,  he dan hmang hian heng mi te hi ram neitu dik tak an ni a, 

leilung fa dik tak an ni a, i humhim ang u an ram hi i pe let leh ang u,’ an ti a 

ni.  

 He dan hi a hming a sei viau mai a, a tawi zawngin Forest Rights Act 

ka han ti mai ang a, chu chu duh takin Parliament hian a pass a. India rama 

hnam hnufual Scheduled Tribe te, forest-a ei zawng mi dangten kut an beng a 

ni. An ram ni thin te kha sorkar hmunpui te an lo chang zo tawh a, an lo 
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luahlan nasa tawh mai a. Chumi la let leh tur chuan, helaiah hian an lo khawsa 

tawh a, an ta a lo ni tawh thin a ni tih finfiahna eng nge ni ang tih he Dan hian 

a sawi a. Thlanmual hlui te, lungphun hlui te, khaw hmun hlui te a pawm a ni. 

Hmanlaia hming an lo vuah tawh tlang, lui leh ram hming te pawh an ta a ni 

tih finfiah nan he Dan hian a pawm sak a. Chu mai bakah thawnthu hlui pawh 

a pawm a ni. Pitar thawnthu kan tih ang te pawh ram neitu an ni tih finfiah 

nan a pawm sak a ni. He dan hmang hian India ramah an hruaitute, mipui 

hmangaihtute sorkar  chuan mipuite hnenah awareness an pe a, an tanpui a, an 

zirtir a, a claim dan te an zirtir a. 

 Tichuan, ram tam tak an pe let leh a ni. Chutianga ram an pek let leh 

chuan an Chief Minister hote, minister rual leh MLA rualte nen ropui takin 

function-te an siam thin a ni. Chutianga an duh ngawih ngawih leh an hman 

tangkai Dan chu a ni. Mizoramah pawh riverine forest-te kan nei a, mi tam tak 

eizawnna a dip dal a, a bik takin khawthlang lamah forest area chhungah 

khuate a awm a, leilet te, huan te, sangha dilte a tam mai. Khang zawng 

zawng kha a Dan han en hi chuan Forest area ah an tel vek mai. Indian Forest 

Act hi siamtha turin a khirh em em mai a, chumi ata kan mipuite kan 

chhanchhuahna tha tak a ni ang tiin duh takin sorkar hmasa ah khan hei hi 

resolution official-a pu lutin kan lo passed a ni. 

 Mizoram hi a mamawh ber leh a chhawr ber tur kan ni. Tichuan, state 

dangte tihdan i zir chiang ang u tiin, kal a awlsam tiin Tripura hi a titha pawl 

an ni bawk a, Tripura-a kal tur team siam a ni a, chutah chuan a leader-ah min 

hmang nghe nghe a ni. Tripura te chuan khang hunlaia an ram an lo chhuhsak 

tawh, pass pawh an neih theih tawh lohna hmun kha 80% chu an lo pe let leh 

vek tawh a ni. Chutiang a nih laiin Mizoramah chuan engmah tih a awm lova, 

tuman an claim lo kan ti a. Eng nge a chhan kan tih chuan awareness kan pe 

tawk lo a ni, mipui lamah kan tang tawk lo a ni. Association te pawh an awm 

a, ZAU hrang hrangte pawh an awm a, hrechiang se chuan hei hi an duh 

khawp ang. A claim dan turte pawh zirtir ila chuan kan duh ngawih ngawih 

tur thil a ni a. Chuvangin, khang tanpuina sum an han tihtawpte pawh kha a 

zahthlak ka ti. Kan sorkarin hma a lak loh lutuk vangin an ti tawp a ni mai. 

Khatiang mi chhanchhuah tur kha kan nei lo a ni miah lo. Mizoramah hian 

Forest ram hi hnawk kan tih em em na hmun hi a tam lutuk ringawt. Mipuite 
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eizawnna atan SEDP te pawh kan han ti a, chumi atan chuan mi in ram an 

mamawh a ni. Chung atan te chuan Forest ram hi a la hnawk dawn avangin 

hetah hian tan lak a ngai a ni. 

 Inthlahdah takin kan kal a, mipui kan zirtir lo va, rawn claim lo se kan 

duh zawk emaw tih turin kan kalpui avangin vawiinah phei chuan he Dan hi 

Mizoram hian kan mamawh lo, i sut leh ang u tih resolution a lo lut ta hial 

mai hi a lungchhiatthlak tak meuh meuh a ni. Hei hi kei chu tha ka ti lo va. 

Hmanah khan he House-ah ngei hian resolution kan passed tawh a, tlangah 

hian kan luipui kam riverine forest te hi i sawn ang u kan ti a ni. Chu pawh 

chu bawhzui a ni lo reng reng! Heng luipui kam ram tha ah te hian kawngpui 

te han sial ila, kan mipuite per capita income lo sanna tur a ni a. Tlang chhip 

ngaw a siam theih tur, social forest, YMA kut ah te pawh hlan theih tur tam 

tam kan nei a, kan lui tui hnate pawh a lo pung leh ang tiin, kha resolution kha 

he House-ah hian kan lo pass a ni. Engmah hi bawhzui a awm lo. Chuvangin 

Pu Speaker, he dan hi ‘paih loving u,’ mipui hmangaihtu sorkar tha deuh a lo 

awm hunah kan hmang tangkai mai ang. Tunah hian hmang tangkai duh lovin 

hnawk tiin paih tum mah ulangin i paih lul lo ang u, awm ve mai mai rawh se. 

Tichuan, nakinah kan la hmang tangkai ang. A duh sorkar, mipui hmangaihtu 

sorkar a pian hun chuan hei hi hmanruaah a hmang ang a, mi tam tak 

eizawnna a pe ang a, kan ram development hnar a ni ang tih hi ka chiang em 

em a ni. Chuvangin keini chuan he resolution hi kan dodal a ni. 

Dr. F. LALNUNMAWIA :  Pu Speaker, ka lawm e. Vawiinah official 

resolution Minister zahawm takin a rawn putluh Scheduled Tribe & Other 

Traditional Forest Dwellers (Recognition of Forest Rights) Act, 2006 

chungchang hi tawite sawi ve ka duh a. He Dan hi Parliament in a pass a ni a. 

Pu Speaker, ka hriatthiam Dan chuan he dan hi India ram zau zawka tribal 

mite nekchepa awmte hman tura tih kha a ni a. Chu chu state dangah pawh an 

hmang tangkai viauin a hriat a, an hman atang hian kum 10 dawn a lo ni ta a. 

Amaherawhchu  report kan ngaihthlak tak ang khan Mizoramah erawh chuan 

kan hman tangkai vak loh thu kha kan hria a. Mizo tawngin he Dante pawh hi 

lehlin a ni a, awareness campaign te pawh state level-ah te, district level-ah te 

kalpui a lo ni a, NGO te pawh sawi pui an ni a. Chutih rual chuan he Dan hian 

tangkaina vak a nei lo niin a hriat a, a chhan chu Mizoram hi chu tribal state 
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kan ni a, hmun danga tribal nekchepa awm te nen tehkhin theih chiah kha a ni 

lo a. Chutih bakah sorkar laipuiin a hungna bik Article 371-G hnuaiah a awm 

avang khan zalen takin kan awm a. He Dan tel lo pawh hian kan mipuite hi 

thlamuang takin, buai lovin an awm zel ni hian a hriat a. Chuvangin, he Dan 

hi a hman sual ve theih hian a hriat a. 

 Hmun thenkhatah chuan sorkar leh Forest Riverine reserve area leh 

hmun thenkhat entirnan Durtlang te, Sihphir sorkar riverine forest area te 

pawh hi mimalin a neih theih mai dinhmun a awm a, a chhan chu he Dan 

hnuaiah hian  generation thum emaw te an lo luah tawh chuan sorkar ram, 

Forest ram pawh ni se neih theihna dan kha a awm a, khatiang a nih avang 

khan mi thenkhat dan lo pawha luah te khan hei chen kan awm tawh tia an 

claim kha chuan neih theihna dan kha a awm a. Chuvang chuan sorkar ram 

kha mimal kuta luh teuh theihna a awm ve bawk a, chuvang chuan miin an 

hman sual luih duh kha chuan hei hi kan tan chuan a tha lo lam zawng khan a 

misuse theih ni in a hriat a ni.  

 Chuvangin kan state-ah chuan he Dan tello hian tha takin mipuite 

pawhin hna an thawkin kan khawsa thei a, an hman sualna lamah khan kan 

thatpui lo mah mah ve thei bawk a. Chuvangin min hum tu 371(G) kan neih 

tho avang hian pawn lam miten an duh duh dana min rawn nek kha min veng 

tawh tho a, chuvang chuan he Dan hi tuna kan sorkar official resolution tun 

dinhmunah chuan a tangkai rih lo bawk a, kan tan a tangkai lo in a hriat a, 

chuvangin sut a, revoke leh ni se tia resolution kha pawm tlang thei i la tiin ka 

rawn support a ni e. Ka lawm e, Pu Speaker. 

SPEAKER  :    Pu B.D. Chakma, member zahawm tak i lo sawm ang. 

Pu B.D.CHAKMA     : Pu Speaker, ka lawm e. Official Resolution 

chungchangah correction a awm a, first paragraph “whereas the scheduled 

tribe and other traditional dwellers recognition of forest rights”-ah hian 

Assembly on Mizoram Unit Session on 29.10.2019-a inziak a 29.10.2009 ni 

turin a lang a. Engpawh ni se correction ka lo dil a, Assembly-a ka dilna ah 

chuan dik thlapin ka ziak a, Assembly atanga a rawn chhuah khan typing 

error-ah min ngaihsak ula, 2009 a ni e (SPEAKER : Patent error a rawn dil a 

nih chu 2019 tih kha). Ka lawm e, Pu Speaker.  
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 Act revoke turin Pu Duhoma sawi angin tha ka ti lo, tlangram mi kan 

ni a, a bik takin Scheduled tribes ho tan, a bik  takin Mizoramah hian land 

based activities hi a tam si a. Congress hunlai pawh khan NLUP scheme 

hnuaiah land use  tam tak an lo nei tawh a. Tin, tun sorkar-ah SEDP hnuaiah 

pawh land use hi a tam dawn si a, chuvangin kan repeal dawn chuan Forest 

Department nen buaina a awm ka hlau deuh a. Chuvangin utilised agricultural 

land hi a tam si a, Tlawng river te, Tuichawng river te leh Tlabung lamah tam 

tak a awm a, hei hi kan repeal dawn chuan land use gardening emaw khatiang 

agriculture and allied activities kha Forest Department nen hian buaina a awm 

ang em tih kha ka suspect deuh a, chuvangin he Bill pawh hi Dan ding lai 

repeal-na tur kha a tha ka ti lo, keimah ngeiin ka object a ni Pu Speaker. 

SPEAKER   :  Sawi leh tur kan awm em? Deputy Chief Minister 

zahawm tak Pu Tawnluia ilo sawm ang. 

Pu TAWNLUIA, MINISTER   :  Pu Speaker, ka lawm e. Vawina  

Govt. official Resolution KAN hi kan move-tu khan chiang takin a sawi a. 

Mizoram hi Article 371(G) ah khan a bik taka safeguard neih kan ni a. Hmun 

dangah eng ang pawhin lo inziak mahse, hengah te hi chuan Central Act  

Parliament-in a rawn pass mahse applicable a ni loving, hman theih a ni 

lovang’ tih a ni a, A bik takin vawiina kan sawiho ownership and transfer of 

land ram a neitu nihna leh a khawih chet dan, a hralh chhuah dan chungchang 

chu Mizoram sokar thu thu liau a ni. Midangin rawn tih danglam theih loh a 

nih avangin, tuna Dan an siam thar hi Mizoramah a applicable lo ve kan ti a 

ni. Chuvangin kan state special safeguard kan tih, a bika invenhimna kan neih 

371(G) hi a thiattua tan hi thufing a nih ka ring lo a ni. Chuvang chuan Zoram 

mipuite tan leh kan hun kal zel atana tha tur angin vawiinah pawh hian 

resolution rawn putluh a ni a. Tin, kan sakhaw biak dan chungchangah te, kan 

hnam dan chi hrang hrang chungchangah te, kan Mizo dan bik hmanga thil 

sual thubuai ngaihtuah chungchangah te leh ram a neitu neihtu nihna leh a 

thehthang dan (transfer dan) chungchangah te khan Mizoram state-ah 

Mizoram Assembly-in a pass chauh loh chuan eng Parliament dan pawh, 

engang pawhin hmun dangah lo ziak mahse, a hman theih loh tih a ni. 
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 Engah  nge  hman  tir  tura  kan  koh  luh  ang?  Vawiinah  hian  Zoram 

mipuite hian kan  ngaihtuah  chian  a  ngaiin  ka  hria.  Forest  chungchangah  

khan  mimal  ram tam  tak  chu  tunah  pawh  hian  tihfel  tur  chu  a la  awm  

reng  a  ni.  Amaherawhchu,  a  principle  ah  vawiinah  hian  kan  inremna  

thuthlung  ang a ziah luh India  Constitution  371 (G)  thiat zawnga kal hi a 

dik thei lo a ni.  Kan  himna  leh  keimahni  tana  tha   tur  provision  a  thiattu 

a tan chu  ram  hmelma  kan  ni  ang  tih  hi  ka  ring  a  ni.  Vawiinah  tam  

tak  sawi  tur  a  awm  ang,  kan  inbiak  laia  thahnem  kan  ngaihdan  boruak  

hre  pha  te  pawh  kan  awm  a  ni.  Chuvangin  hei  hi  a  bik  takin  kan  han  

kan  humna  Dan  a  ni  a.  Parlianment-in  min  rawn  thiat sak  a  tumna  hi  

chu  kan  dodal  a  ngai  a  ni.  Chuvangin  kan  zavaiin  uluk  takin  i  

ngaihtuah  tlang  ang  u.  Kan  hnam  kal  zel  tur  ngaihtuah  hian  

“Ownership &  Transfer of Land” chungchang  hi  kan humhim tlat a ngai a 

ni.  Parliament  pawhin rawn  ti  che  thei  tawh  lo  a in.  Hawh  u  he kan 

thuneihna hi Parlianment  ah  i  pe  let  leh  mai  ang  u  tih hi kan  tih  tur  a  

niin  ka  ring  tlat  lo  a  ni.  Pu  Speaker,  official  resolution-ah  khan  chiang  

takin  a   rawn  sawi  tawh  a,  a  copy  pawh  kan  hmu  a  ni.  Vawiinah  hian  

lungrual  takin  he  resolution-in  a  rawn  tum tak  “Mizoram Legislative 

Assembly”-in   29.Oct.2019-a,  kha  Dan  kha  thiata  Parliament  thuneihna  a  

kan  thuneihna  va   hlan  kha  hawh  u  keimahni  thuneihnaah i la let  leh  

ang  u  tihna  resolution  hi  vawiinah  hian  ka  thlawp  a  ni.  Pu  Speaker,  

kan  zavai  hian  inlungrual  takin  pass  ila  tih  ka  han  sawi  duh  a  ni. 

SPEAKER    : Aw le,  he  lai  hi  kan  leh  dan (translation) leh kan 

ngaihdan  inang  vek  si  khan danglam  veka  sawi  theih  dan  a  awm  tlat  a.  

Resolution  neituin  a rawn  tum  ber  nia  lang  a  chu  centrall-in  kan  dikna  

leh  chanvo  te  rawn  sawr  hlek  hlek a  Dan  an  rawn  siam  thin   hi  hnawk  

kan  ti  a ni  tih  hi  a  tum  niin  ka  hria  a. Deputy  CM  zahawm  tak  khan  a  

rawn  sawi  a,  Article  371 (G)-ah  hian  kan  chhiar  ang  a  Religious  or  

social  practices  of  the  Mizo’s  tih  te,  kan  Customary  law  leh  procedure  

leh  “Administration  of  civil  and  criminal  justices  involving  decision  

according  to  Mizo  Customary  law”  tih  a  ni  a.  “Ownership  &  Transfer  

of  Land”  tih  chungchang  te  thleng  hian  min  ven  sak  khup  mai  a. 
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Chumi  rawn  su  her   thei  tur  chu  a ni  dah  law maw  tih  avanga   

sorkarin,  ‘hei  a  hnawk  ang  a,’  ti a  a  rawn  move  zawk  kha  a  ni  a. 

Pu  LALDUHOMA:  Pu  Speaker,  a ni  lo  zawngin  kan  twist  

deuh  tlatin  ka  hria  a.  Article  371(G)  hi i paih  ang  u  kan  ti  reng  reng  

lo, he resolution hi  a  paih  tumna  pawh  a  ni  bawk  lo. Amaherawhchu,  

India  Parliament  dan  siam  hi  kan  duhzawng  a  awm  chuan  Article  371 

(G)  hmang  ngei  hian  kan  lalut  thei  a,  chumi  hmang  chuan  2009-ah  

khan  he  Dan  hi  kan  tangkai  pui  ang  tiin  kan  lalut  a  ni.  Dak tak  chuan  

371 (G)  kan  neih  hnu  ah  hian  371 G  hmang  hian  Indian  Forest  Act  

hnuaia  Forest  ram  inches khat  pawh  kan  la  chhuh  lo  reng  reng  a  ni.  

He  Dan  hi  hmang  ve  ila  kan thatpui zawk ang kan ti a ni.  371 G va  

khawih  danglam   kha  a  kawk  lo  reng  reng. 

SPEAKER  : Chuvang  tak  chuan  371 (G)  in a venghim  tawk  bawk  

a,  a dang  awm  thei  ang  chi  hi a  tha  lo ve  ti  in  a  rawn  move tihna  a  

nih  chu.  Ministyer zahawm tak Pu Robert Romawia i lo sawm ang. 

Pu  ROBERT  ROMAWIA, MINSITER   : Pu  Speaker,  ka  lawm  

e.  Vawiina  Dr. Beichhua’an  official  resolution  a  rawn  putluh  hi  a  

pawimawh  khawp  mai  a.  Tin,  hei  hian  ngaihtuahna  pawh  a  tithui  

khawp  mai.  MNF  leh  central  sorkarin  “memorandum  of  Settlement,  

Peace  Accord kan  tih  mai  an  passed  hun  lai  khan  college  naupang  mai  

chu  ka  la  ni  na  a,  ka  rilruah  a  rawn  lang  thar  a.  Kan  hriat  angin  India  

Constitution  hnuaiah  Article  371 (G)  hi  a  tam  mai  a,  state  hrang  hrang  

a  awm a,  kan  hnam  movement  vang  te  pawh  a  ni  ang  a.  Mizoram  leh  

Nagaland  hian  Article  371  a  nei  ve  ve  a, thuneihna  kan  nei  sang  em  

em  a  ni.  He  House  zahawm  takah  hian  Pathian  zar  leh  hotute  zara  ka  

thut  ve a  ka  thusawi  hmasak  berah  pawh  India  rama  state  assembly  thil  

tithei  ber  Assembly-a  ka  thu  ve  hi ka  lawm  hle  a  ni  tih  ka  sawi  

chhuak  a,  record-ah  pawh  a  lang  vang  a. A  tih nachhan  pawh  UP  te,  

Tamilnadu-te  Punjab  te  emaw,  India  ram  Parliament-in  a  rorel-a  a rel  

Parliamentary  Act  lo  dodal theihna  kha  an  Assembly-in  an  nei  ve  lo.  

 Tin, India rama state tam tak Article 371 provision nei ve tho pawh 

hian Parliamentary Act lo dodal theihna nei chu Mizoram leh Nagaland kan ni 
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tih kan hria a. Chuvangin, kan vanneihna leh Peace Accord, MNF rahchhuah 

te pawh hi mipuiten vawiinah hian kan chhawr a, kan hriat thar leh nan te 

pawh ka rawn sawi lang hrim hrim duh a. 

 Tichuan, he Tribal Right Act hi lar khawp mai a. State dangah chuan a. 

Keiniah chuan tribal vek kan ni sa a, a tam zawk Mizo kan ni a, Mizo lo te 

pawh tribal vek kan ni a. Non tribal ten tribal te an awp behna state a ni lo a, 

tribal ten ro kan relna, tribal superiority, tribal ten thuneihna kan neihna 

ramah hian constitutional authority ten thuneihna kan nei sa reng a. Kan tribal 

roreltute va nawkna tur emaw, khatiang zawnga Dan awm hi paih bo ni sela 

tih rawtna hi finthlak tak a ni a. Mizo tawng hmang Mizo phei chu a dominant 

tribal kan ni a. Tribal tlem zawkten min rawn nawrna tur fung pakhat kan 

kheng thlawnah te pawh ngai ila a thain ka ring a. Tin, tribal theuh 

Mizoramah kan awm a, a rights va tihhlawhtlin sak turte pawh tribal tho kan 

nih avangin he Dan chungchang hi hnam khawih thil tak tak, kan Deputy CM-

in a sawi ang khan hnam khawih a ni a. Thisena kan hruaitu hmasa, kan hotu 

hmasa ten a an lei Dan hi ropui tak a ni. Constitutional Amendment Act meuh 

hmanga he Article 371 G hi dah luh a ni a. Article 371 nei ve tho state dangte 

nen a danglamna hi kan hriata, thuneihna pumhlum Mizo tribal ten kan neihna 

hi Dan dang rawn inrawlh ngai lovin chhunzawm zel ila. He Article 371 G hi 

i ring ngam ang u tih ka sawi duh a ni e. Ka lawm e. 

SPEAKER : Tunah kan House Leader zahawm tak Pu Zoramthanga a, 

tul leh pawimawh a tih zawng sawi turin i lo sawm ang u. 

Pu ZORAMTHANGA, CHIEF MINISTER   :    Pu Speaker, ka lawm e. 

 Helai subject hi a lian khawp mai a, inhnial theih tak a ni a. Mizo leh 

Mizo inhnial theihna pawh a ni bawk a. India sorkar laipui leh Mizoram kan 

inhnial theihna a ni bawk a. Forest Ministry, Forest Department leh Mizoram 

te Dan tlawhchhan in ti ve vea kan inhnial theihna a ni bawk a. 

 Article 371 G-ah hian ram leilung chunga thuneihna tawp kha min pe 

tawp mai a ni. Kan hmuh ang hian a bul intannaah phei chuan India 

Constitution-ah hian eng ang pawhin lo inziak mah se notwithstanding 

anything in the Constitution of India chuan a pawnah an hung sa pawp. Kan 
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upate tihdan takah a sekhupkhawn ka tih kha. ‘Notwithstanding anything in 

the Constitution of India’, India Constitution-ah hian engpawh lo ziak sek sek 

mah a han, an ti te te a. 

 Hengah te hi chuan India Parliament in Mizoram Legislative Assembly 

lamin an remtihna a nih loh chuan thuneihna a nei lovang. Lehlam zawngin ti 

ta ila, hengah hian Mizoramin thuneihna tawp a nei ang a tihna a ni bawk a. 

Chutah chuan ‘Religious of social practices of the Mizos’ leh ‘Mizo 

customary law and procedure’, ‘Administration of civil and criminal justice 

involving decisions according to Mizo customary law’ tih leh a 4-na kha tuna 

kan khel pawimawh lai ‘ownership and transfer of land,’ ram neitu nihna leh a 

khawih chetna/transfernaah Indian Constitution-ah hian engpawh lo ziak mah 

se, he thuneihna hi Parliament thuneihna pawh a ni lo va. Chuvangin, 

Mizoram Legislative Assembly-in thutlukna a siam a nih loh chuan India 

Parliament Dan siamin hei hi a ti danglam thei lovang. A nghet em em mai a 

ni,  Indian Constitution- in Dan a dah dang ang kha a ni lo a ni. Chumi chu 

kan neisa a. Chuvangin, Mizoram chu tribal area a ni emaw, ni lo emaw, a 

nihna takah chuan Constitution-in thuneihna tawp ‘ownnership and transfer of 

land’-ah hian min pe a ni. Chu inhung felna nen chuan Mizoram hi kan thu 

thap a ni. Chutih karah chuan Indian Parliament hian min rawn lak hek a, eng 

nge maw tia tih hi a tum a tum a ni. Hei hi nakinah pawh kan thu lian tur, lo 

theng tur a la ni. Chutiang chiah chuan he Dan pawh hian Forest lamin an 

rawn tih pawh tribal ten an lo chen tawhna ram te chu claim in chungte chu an 

nei zui zel thei ang tihna tha awm takin a rawn dah a ni. 

 Kan ta ni sa hrim hrim, kan ta a ni a. Ownership leh transfer kha 

Parliament Dan siam lamin a rawn tih tur a ni lo, kan ta a ni hrim hrim. 

Chuvangin kan ta neih sa kha in duh leh in ti thei ang a, in duh leh rawn claim 

ula, in duh leh rawn paih ula an rawn tih kha a ngai lo, hei chu kan ta a ni sa 

hrim hrim. Parliament Dan siam rawn inrawlhna tur pawh vawiin thleng hian 

a ni lo hrim hrim. Chuvangin helaiah hian khami hmanrua vawikhat kan 

hmana kan luh tawh chuan, khami Dan interpretations hmang khan entirnan a 

takin han ti ta ila, khawi khua in emaw, khawi tlangin emaw Forest ram in tih 

hi Forest ram a ni lo, chuvangin he Parliament Dan siam tribal ten a tira an lo 

chenna ram chu an claim thei ang tih hmang hian kan laksak leh a ni ti ta ila, a 
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nih leh in laksak loh zawng kha, hemi kha, lak kim loh apiang kha chu a 

dawtah chuan hei hi chu ni e an ta a ni reng a ni kan tihna a ni tawh mai a ni 

Chuvangin, an rawn intahluh ve hi a vai hian phalloh tawp tur a ni ringawt 

mai. Chuvangin, he Dan hmang hian Parliament-in Forest Act in rawn siam 

hmang hian hemi chin hi kan pe chhuak a, hemi chin hi chu kan hung a ni tih 

pawh a ngai lo. India Constitution-ah Article 371 (Gg)-in Mizorama ram 

zawng zawng hu ownership/a neitu nihna min pe vek a, a transfer leh a 

khawih danglamna tur pawh min pe vek a Chuvangin, nangni sawi tur a awm 

lo hrim hrim kan tih kha kan tih tur a ni. Chumi a nih avang chuan hetah pawh 

miin han ti mah sela, rawk rawk mai, hei chu kan ta asin, Article 371-in min 

pek a ni a. Chuvangin Parliament Dan siam tharin a neitu nihna hemi chin 

claim, hemi chin pek, kharianga pek leh pek loh lam min rawn khawih phak 

kan ni lo hrim hrim tih hi kan kumkhaw tanna a ni a, tunah pawh hian kan tan 

zelna tur niin ka ring bawk a, tha pawh ka ti bawk a ni. Hei lo pawh hi 

nakinah Parliament khuan eng dan dan emaw rawn tiin Mizoramah hei hi tha 

in tih chuan in ram hi heti hian ti ula, tha in tih loh chuan heti hian ti suh u tia 

rawn intahluh/infringement pawh kha an rawn ti leh mai thei. Khalamah 

thuneihna in nei lo, Indian Constitution-in heta min pek ang hian kan ram hi 

chu kan ta  a ni, Zoram hi kan ram a ni tih Parliament Dan siamin min pe a. 

Chu pawh chu Constitution clause nen hian a inkalh a ni tia Court-ah miin an 

khin a, sawi buai theih loh turin a se khup khawnah khan notwithstanding 

anything in the Constitution of India, India Constitution-ah hian eng ang pawh 

lo inziak sek sek mahsela, Mizoram, a ram neitu nihna leh a transfer dan hi 

chu Mizoram Legislative Assembly kutah a awm hrim hrim a ni tih a awm 

chhung hi chuan thudang a awmlo tih kha a tawp thlenga kan tanna tur pawh 

a ni reng a Chuvangin, rawn intahluha, Forest Act hmanga eng emaw tia mi 

thai awh tumna an nei fo dawn, nakinah pawh a lo la kal ang. Chumi laka kan 

inhumna tur chu kan Constitution Article 371 hian min hum tawk. In thu thuin 

in ram chu kan dah e min tih laia khatia in thu thua awm kha, khalai kha 

engtin nge ni deuh, in pe dawn ta em, Parliament Dan siamin tihian a ti si a tih 

a inchhaih buai tir kha a tullo lutuk. 

 Tin, Forest ram hi la en tur kan ngah khawpin ka ring. Hei hi kan 

hmabak la awm a ni, Forest rama dan anga Mizoram sorkar hnuaia hei hi 
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Forest ram a ni ti a lo pek kha kan duh aia tam tunah a awm a ni Tin, tuna 

District Council period-ah pawh a ni a, UT period-ah pawh a ni a, state-ah 

pawh a ni bawk a ni. Entirnan, District Council period-ah chuan hetah lui kam 

chuti zat huam mel chanve chu Forest ram a ni ang an ti a, a lui kha hei zawng 

hi an ti a, tiang khan an lo siam teuh mai a ni. Chumi hnu UT period-ah pawh, 

state-ah pawh hei hi Forest ram ni rawh se an ti a, Forest ram a awm teuh mai 

a ni. Kan hnawk pui tawh em em mai. Chuvangin Pu Denga khan kan sorkar 

lai khan tun chinah chuan inch 1 hu pawh Forest ramah pek tawh loh tur a ti. 

Chuvangin, kan sorkar chuan keimahni remtihna chuan kan pe ta lo reng a ni 

Hei hi tunah pawh questionable a awm ta a ni Dan angin nakinah Mizoramin 

in pek alawm, UT laiin Mizoram sorkarin in pek alawm, District period-a 

khatih laia awm Mizoram sorkarin min pek alawm, State sorkar laia a pek 

alawm ti pawhin miin an rawn sawi thei, Dik chu a dik, kan pek, kan 

sorkarina a lo pek kha chu a ni ngei mai. Chuvangin, vawiinah hian an ta anga 

an claim zui, tunah pawh min pe leh rawh u, hei pawh min pe leh rawh u rawn 

ti rawn ti an ni. Vawi khat kha kha central-a Forest Ministry-a a awm tawh 

chuan lak chhuah kha a har tawh lutuk mai a ni, tunah pawh kan theih miah 

tawh loh hi. 

 Hei pawh hi tuna kan en tur chu Forest rama puang tur hian Dan a 

awm a ni. ‘He notification hi a awm ang, hetiang hi a ni ang a, hetiang hi a ni 

ang,’ tih a rahbi tur hi a awm teuh a ni. Chumi chu zawh kim miah loin Dan 

kalhin, ‘khu pawh Forest ram, hei pawh Forest ram, hei pawh Forest ram’, 

Dan lo anga Forest rama lo dah luih hi a tam lutuk. Hei pawh hi nakinah 

Mizoram sawrkarin hei hi Dan lo anga, Forest rama dah a nih avangin Forest 

Department, Forest Ministry ngeiin Forest rama siam tur chuan hetia tih tur, 

hei hi an zawh tur a ni, an ti zui si lova Pawngvina huan hung an sawi ang 

maia kawk kual tawp a, ‘khami chin zawng kan huan,’ tih tawp kha a ni lo 

reng reng, Dan a awm a ni. Chuvangin Forest Ministry ten Forest rama siam 

tur chuan hei hi an fulfill tura ni tih fulfill si lo va kawk kuala, khumi chin 

zawng lui kam, khumi chin zawng mipui ah objection a awm em tih pawh 

ngaituah lo, Forest Ministry chu sawi loh India pawh a awm hmaa pi leh pu 

atanga mi in an ram lo neih tawh a ni asin. Khang te kha an kawk kual a, 

Forest ram an ti a, khatiang kha a tam em em. Hei pawh hi nakinah kan 
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ngaihtuah tur a la ni. Kan mithiam ten an vei em em a ni, engtia tih tur nge tih 

hi tunah pawh hian khulamin an rawn claim lai hian keini, ‘Nagmahni min 

phalsak, min siamsak Article 371 ( G)-in in thu thu a ni in tih avanga hei chu 

kan neih a ni. Chuvangin helam hi chu rawn sawi tawh suh u, tih tur hi, 

Pu LALDUHOMA    :   Pu Speaker, khawngaihin kan thahnemngaihna 

vek a ni a, Article 371 G hian huam loh a nei tih te kha hria ila. Mizoram state  

puan a nih hmaa central Act Mizorama lo awm tawh sa reng reng kha a huap 

lo tih hi kan sawi tel a dik ka ring a. Chung zingah chuan Indian Forest Act hi 

a tel a ni. 371 G hmangin Forest ram hi chhuhsak theih a nih chuan ka lawm 

khawp, kei chuan a theih ka ringlo. A theihna awmchhun chu tuna Forest 

Rights Act hi a ni, hemi kan lo repeal mai chuan kan la inchhir ang e, kan ti 

ve thung a ni keini chuan. Thahnemngaihna vek a ni a, kan ram tan vek a ni a. 

371 (G) hian India Dan zawng zawng a huap miahlo, Mizorama Dan lo awm 

tawh sa kha a huap lo tih hi engtinng kan sawi duh lo le? Chung zingah chuan 

Forest Act hi a tel si a,  hemi hnuaia forest lo awm tawh hnawksak, kan House 

Leader-in a sawi zawng zawng kha eng hmangin nge kan khawih tak ang? 

Tuna repeal kan tum hi a hmanraw awmchhun nia keini chuan kan hriat ve 

tlat vang kha a nia. Khalai kha kan thahnemngaihna ve ve vek a ni tih kha kan 

inhriat pui a thain ka hria. 

Pu ZORAMTHANGA, CHIEF MINISTER :  Aw le, Pu Speaker, a 

lawmawm e, kan thahnemngaihna ni sela. Khuta miten an Dan rawn siamthar 

tun ami hmanga keini, ‘hum rawh u,’ an tih kha a ngai lo. Kha kha tuna lo kal 

thar hma hian kan nei daih tawh ka zuk tih chu a ni. Amaherawhchu tuna ka 

zuk sawi zawka chu anmahni Dan siam ngeiin thiamloh a chantir a ni. Engnge 

Forest rama puang tur chuan hei hi a fulfill tur a ni. He condition hi a fulfill 

tur a ni, mipuiah hetiang hian notification an siam tur a ni tih zawng zawng 

awm miahloa an koh kual. Amaherawhchu keimahni in kan sorkar lai khan 

phalna te phei chu kan lo pe, mahse tu pawhin lo pe rawh se, Dan kalhin kha 

kha a lo kal avangin engtia tih tur nge tih hi Mizoram sorkar in kan en a ngai 

khawp mai. Chuvangin tunah hi chuan hei hi chu, ‘Nangni Danin keini ah 

engmahin min huam na  kan nei lo ah kan ngai, Article 371 (G) in min siam 

angin tuna hemi kan neih hnu a tribal Dan in rawn siam thar leh inhumhimna 

Dan tun hnaia in rawn siam thar leh hian min rawn ti buai suh se, chuvangin 
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tul kan ti lo,’ tiin hei hi chu tunhmaa kan inremna hma thil a ni miahlo, 2006 

vel bawr chhoa an rawn tih chauh a ni. Chu chu a nih avangin hei hi chu kan 

lo do ngam tur a ni. Chuvangin tunah pawh hian hei hian min ti buai suh se. 

Keimahni neih sa hian kan kal dawn tiin hei hi tuna kan siam. Tuna sorkar 

hmasa Congress sorkar chhungah pawh khan an lo ti a, kha kha paih tlak niin 

an hria a, an conclusion pawh ani. Chuvangin tunah hian he kan hlauhthawn 

luatna hian keimahniah khan nakina min pirna rem, soft spot a rawn siam ang 

e. Nang niin sanghnih leh tiha in Dan siam kha keini ah tul kan ti lo, a hma 

khan inhumhimna lian kan nei sa vek, kan mamawh lo ve kan lo tihna a nih 

avangin he resolution hi chu pass ngei a tha ka ti a, a huaisenin ka hria. Pu 

Speaker, ka lawm e. 

SPEAKER     :  Tunah chuan resolution neitu kan sawm ang a. Han wind 

up se, a tul ang ang, pass pawh rawn dil nghal se, i lo sawm ang. 

Dr. K.BEICHHUA, MINISTER  :  Pu Speaker, ka lawm e. 

Member zahawm tak tak 6 in an sawi a, 4 in pawm ni se an ti a, pahnihin, hei 

hi chu revoke loh ni se an ti a ni. Pu Speaker, ni e, thahnemngaih dan te a 

inanglo a. Kei ka rilrua lo awm chu he Bill 2006 Parliament-a an sawiho lai 

hian Parliament-a member zahawm tak tak te hian ‘except Jammu & 

Kashmir’ an tih lai hian an rilruah Article 371 ( G) hi a lang ve ang em aw tih 

te ngaihtuahna min neih tir a ni. A lang lo maithei, lan pawh a lang ve 

maithei. Chutiang chuan he Dan hi siam a lo ni ta a. Article 371 G siam fe 

hnuah, kum eng emaw hnuah. Chutichuan, he Dan hi Mizoram Legislative 

Assembly-ah official resolution-a pass ve ngei ni se tiin 2009 member 

zahawm tak tak te khan he House zahawm takah hian he Ooficial resolution 

hi an sawiho a ni. Khanglaia an rilru tur kha ka ngaihtuah a, keima mimal 

ngaihdanah chuan Pu Speaker, mak ka ti a ni. Vawiinah hian kan ram, kan 

dinhmun chu kan hria a, kan pu ten an lo sawi tawh a, member zahawm tak 

tak ten an lo sawi tawh a. Article 371 G hian min hum tha thawkhat a ni, kan 

inhumhimna dan, Dan dangin engtinmah an tih hleih theih loh Dan kan nei a 

ni tih an rawn sawi vek a. A bik takin Ownership & Transfer of Land te kan 

nei a. Chungvang chuan hei hi tun kan dinhmunah chuan kum 10 zen zawn 

kan han kalpui a. Tumahin ‘E, a dik e, hei hi ka right a ni, keimah ngei hi’ tia 

rawn claim pakhatmah an awm lo a ni. Awareness te, consultation te, 
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sensitization te district level-ah pawh D.C kaihhruainain kan nei a. Block 

level-ah BDO kaihhruaina hnuaiah kan nei a. Chutiang chuan community-ah 

pawh nasa taka pek kan ni. Chumi hnuah, ‘A, a dik e’ titu pakhatmah an awm 

lo a ni, Zoram mipuiah hian. Chuti a nih si chuan Pu Speaker, kan mamawh lo 

mai a ni lo maw, a chiang viau lo maw tih hi vawiina member te rilruah hian 

awm se a pawimawh hlein ka hria.  

 Chuvang chuan Ministry of Tribal Affairs ngei pawhin, ‘e, hei chu 

settle a ni tawh e, nuai 10 min rawn dil pawh hi pek a tul lo ve’ tiin an lo 

hnawl daih tawh a ni. Khulaiah khuan min tihtawp sak daih. Tin, mi 2 hemia 

hma la tura mipui awareness pe a, hrilh fing tu tura kan ruatte kum eng emaw 

zat an thawh hnuah 2011-12-ah kan la a, 2016-17-ah terminate an ni. 

Hnathawh tur an nei thlawt lo, an hnathawh chhuah chu ‘nil’ receipt a ni. 

Chuvang chuan Pu Speaker, tun kan dinhmunah hi chuan hei hi kan ramin a 

mamawh em maw ni le? Engtinge ni 2009-ah khan he Article 371 G te pawh 

hi a hrechiangtu ber ber kan ni a. An dan siam hi i pawm ve mai teh ang u tia 

tlem tlema kan inbarh luihna thil a ni mai lo maw tih hi ka rilruah a lian a ni, 

he official resolution ka rawn luhpui lai hian. Chuvang chuan he official 

resolution hi Pu Speaker, member zahawm tak tak te hian min pawmpui theuh 

turin he House-ah hian ka rawn dil a. Ka resolution “Revocation of Scheduled 

Tribe & Other Traditional Forest Dwellers (Recognition of Forest Rights) 

Act, 2006” hi revoke turin Pu Speaker, he House zahawm tak hi ka rawn dil e.  

SPEAKER     : Awle Social Welfare Department changtu Minister 

zahawm takin a resolution chu House-ah pawmpui turin a rawn dil a. Kan buk 

ang a, kan hriat angin saptawnga ziah a ni a, a saptawng ang ang hian kan buk 

mai ang a. 

Dr. K. BEICHHUA, MINISTER : Pu Speaker, khawngaih takin 

i phalnain Social Welfare & Tribal Affairs ti ila, nakinah eng emaw tihsual 

palh te a awm loh nan.  

SPEAKER : Aw le, a lawmawm hle mai. A resolution chu hei hi a ni 

– “That the Official Resolution passed by the Mizoram Legislative Assembly 

on 29
th

 October 2009 relating to the application of the Scheduled Tribes and 
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Other Traditional Forest Dwellers (Recognition of Forest Right Act) 2006 

stands revoked”, tih a ni e. 

 Tunah kan buk ang a, resolution adopt duh zawngin ‘remti’ ti rawh u le 

(Members : Remti) Remtilo in ‘Remtilo’ ti rawh u le. E, an tlem zawk tlat! 

Aw le, tunah chuan Minister zahawm tak Dr. K. Beichhua  resolution putluh 

chu he House hian a adopt ta a ni. (Minister : Pu Speaker, ka lawm e)  

 Tunah chuan Legislative Business-ah kan kal leh ang a, Bill pakhat kan 

la nei a “The Mizoram Anatomy (Amendment) Bill, 2019” hi a Bill neitu 

Minister zahawm tak Dr. R. Lalthangliana, Health Minister in House-ah 

introduce phalna rawn dil se, i lo sawm ang.  

Dr. R. LALTHANGLIANA, MINISTER : Pu Speaker, i remtihna 

leh he House remtihnain “The Mizoram Anatomy (Amendment) Bill, 2019” 

hi he House-a introduce ka rawn dil e.  

SPEAKER     : Minister zahawm tak Dr R.Lalthanglianan introduce a 

rawn dil a, kan remti em, kan phal sak em ? Aw le, kan remti a, tunah 

Minister-in introduce a, sawiho tura move nghal turin kan sawm e. Rawn 

introduce sela move nghal mai se a tha ang. I lo sawm ang. 

Dr. R.LALTHANGLIANA, MINISTER :  Pu Speaker, ka lawm 

e. The Mizoram Anatomy Bill, 2019 hi thil harsa lutuk turah Pu Speaker, ka 

ngai lo va. Kan hre vek a, he Houseah hian kan sawi tawh thin a, nikum mai 

khanin Medical College thar kan lo nei a, khatah khan naupang zirlai kum tin 

hian kan admit ve a. Tin, medical college han neih hian Pu Speaker, thil ngai 

ta chu Anatomical examination leh deception an ti mai a, mitthi ruang zirna 

tur atan khan lakluh a ngai a, ram pawn atang tein.  

 Tin, Mizoram chhung ami pawh a hman theih tho bawk a, dan leh dun 

fel tak helaiah hian kan neih a ngai a ni ti khan kumin chho khan The 

Mizoram Anatomy Bill, 2019 kha ka rawn laid a, kan pass tawh nghe nghe 

kha a ni a. Chutah chuan kumin chho khan khatia kan pass hnu khanin 

Cabinet-in  thutlukna siamin kan medical college hian hming a tawi zawngin 

thlak kha kan remti a, tichuan ZMC kan ti a, Zoram Medical College ti khan 

kan han thlak ta kha a ni a. 
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Chutah chuan Anatomy Amendment Bill kan han tih nachhan ber chu a Bill-

ah hian a hmaa medical college hming a lan kha a rem ta lo va, chuvang 

chuan Zoram Medical College hming hian i thlak ang u, he Anatomy 

Amendment bill ah hian tih chauh kha a ni a.  

 Pu Speaker, chu chu he House-a ngaihtuah turin tunah hian ka rawn 

hrilhfiah a, kan pulut a, theih phei se chuan sawiho vak ngai lo va pass theih 

mai te pawh a ni lawm  ni le, a hma pawha kan lo pass tawh kha a ni a, hemi 

bill hi tihte pawh ka han thlen nghal a ni. 

SPEAKER   : Awle, Tunah chuan Minister zahawm takin a Bill putluh 

chhan te min hrilh tawh a, kan sawiho ang a, member pakhat tan minute 

engzah nge kan inpek leh ang le ? Anih minute 5 i ti ang aw. Tunge sawi 

hmasa ang le ? Member zahawm tak Pu Lalduhoma i lo sawm ang. 

Pu LALDUHOMA   : Pu Speaker, Article 371 G lam kha a kaihhnawih 

lo bawk a, ti hian kan remti thei mai lawm ni ?  

SPEAKER    : Pass hma sak ila, opposition lam zawng zawng nen hian 

thingpui min khilai thung se a tha lo maw le ?  Tha kan ti mai em ? Midang 

sawi duh kan awm em ? A lawmawm e, chawlh pawh a hnai ta e. Tunah 

Health Minister zahawm tak, a changtuin pass rawn dil mai se i ti mai ang u 

aw, rawn dil se i lo sawm ang. 

Dr. R.LALTHANGLIANA, MINISTER :   Pu Speaker, han sawifiah leh 

chuan tur vak kha a awm lo va, a fiah nghal mai a, a lawmawm khawp mai. 

The Mizoram Anatomy Bill, 2019 hi he House a pass turin ka rawn dil e. 

SPEAKER     : Minister zahawm takin pass turin a rawn dil a, kan buk 

ang a, The Mizoram Anatomy Amendment Bill, 2019 hi pass pui turin a 

‘Remti’ apiangin remti ti rawh ule, Tuntum chu kan lung a rual e. Tichuanin 

“The Mizoram Anatomy Amendment Bill, 2019” chu he House zahawm tak 

hian lungrual takin a pass ta a ni. (Dr.R.Lalthangliana : Pu Speaker, ka lawm 

e.) Vawiin atan kan business kan zo ta a. Naktuk ni 20 November, 2019 

Nilaini chawhma dar 10:30-ah kan thu khawm leh dawn nia. 

House is adjourned. 


